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Ο Χ Α Ρ Ο Σ  ΚΑΙ Ο Λ Ε Β Ε Ν Τ Η Σ
Λεβέντης έρροβόλαγε από τά. κορφοβούνια·
Με τό μαντίλι στο λαιμό, τό βαροκεντημένο.
Ε ίχε τό φέσι του στραβά καί τά μαλλιά κλωσμένα,
Κ 5 έστριφτε τό μουστάκι του καί ψιλοτραγουδοΰσε.
Κ ι’ ό Χάρος τον άγναντεψε από ψηλή ραχούλα, 
Καρτέρι πάει καί τόβαλε σ’ ένα στενό σοκάκι.

—  « Γειά σου, χαρά σου, Χάροντα ».—  « Καλό στον τό λεβέντη.
Λεβέντη μ’, ποΰίίεν έρχεσαι, λεβέντη μ5, ποϋ πηγαίνεις; »

—  « ’Από τή μάντρα μου έρχομαι, στύ σπίτι μου πηγαίνω.
ΓΤάου νά πάρω τό ψωμί καί πίσω νά γυρίσω ».

—  « Λεβέντη, μ’ έστειλ’ ό Θεός, νά πάρω τήν ψυχή σου ».
—  « Χ ωρίς ανάγκη κ ι’ αρρώστια ψυχή δεν παραδίνω.

Μ όν’ έβγα νά παλέψουμε σε μαρμαρένιο αλώνι,
Κ ι’ άν μέ νικήσεις, Χάροντα, νά πάρεις τήν ψυχή μου, 
Κ ι’ άν σέ νικήσω πάλι εγώ πήγαινε στύ καλό σου ».

Π ιάστηκαν καί παλεύανε άπ’ τό πουρνό ώς τό βράδυ,
Κ  εκεί στο γύρισμα τοΰ ήλιου ποΰ τρέμ’ νά βασιλέψει, 
Ά κοϋν τό νιό ποΰ βόγγιζε καί βαριαναστενάζει.

—  « ’Ασε με, Χάρε μ’, άσε με παρακαλώ νά ζήσω,
Τ ί έχω τά πρόβατα άκουρα καί τό τυρί στο ζύγι,
Τ ί έχω γυναίκα παρανιά καί χήρα δεν τής πρέπει,
Τ ί έχω παιδί κ* είναι μικρό κ ι’ ύρφάνια δεν τοΰ μοιάζει ».

— « Τά πρόβατα κουρεύονται καί τό τυρί ζυγειέται,
Κ αί τάρφανό πορεύεται κ’ ή χήρα κυβερνειέται ».

9Ατιό τη συλλογή τον κ. Πολίτη : 
*Τ(>αγονδια τοΰ ΓΕλληνιχον Λαόν», 

------------------------------------------σελ. 221.
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Δ Ι Η Γ Η Μ Α Τ Α

Κ Α Ν Α Ρ Η Σ
Ή  νύχτα ζώ νει τούς συντρόωου^ στην ακρογιαλιά. 

Π ο ιος ξέρει τί ώρα είνα ι ; Τ ίποτα δέ φαίνεται στον 
ουρανό κα ί στο πέλαγο. Κ αί τό καράβι τ’ αραγμένο, 
πού περιμένει τό ξεκίνημα, δέ χαράζει πουθενά κι’ 
αυτό μες στα βαθιά  σκοτάδια' ’ίσως καί δεν υπάρχει 
όλότελα.... Τ ά  μάτια τών συντρόφιύν τοΰ κάκου τ ’ 
αναζητούν.—Νύχτα από τήν κόλαση βγαλμένη.

’Απόγειος άνεμος φυσάει καί μεγαλώνει αγάλι" 
γάλι. Βροχής φοβέρισμα κρέμαται στον ουρανό. Τ ό  
παλαμάρι, τό δεμένο απ’ τό παλιό κανόνι, τρίζει 
αθώρητο, βογκάει καί φοβερίζει' θέλει νά λευτερωθή. 
Μαντεύεται μέ τον τριγμό τό τέντωμα τής δύναμης 
καί τής οργής του.

’Αρχίζει ή θάλασσα βαθιά  νά μουρμουρίζη. Ν ομί
ζεις πώς είναι τό ρουχαλητό στοιχειού πού αποκοι
μήθηκε. Κ ι’ δμως τώρα είναι πού ξυπνάει ή θάλασ
σα. Κ’ είν’ άγριο τό ξύπνημά της, όπως ό ύπνος της 
είναι βαρύς

Ενα θρόισμα πιο δυνατό, κάτι σάν ανυπόμονων 
•ψυχών άνάδεμα, σηκώνεται από τούς ίσκιους, πού 
σβύνουν τό σκοτάδι, στην ακρογιαλιά. Φωνές σιγα- 
λινές, πρώτα πνιχτές, σάν παρακάλια εϊτε παράπονα, 
ξεφωνητά ύστερα παράφορα, σάν νά φιλονεικοΰν 
πολλοί η  νά  φοβερίζωνται- κ ι’ άξαφνα ένας χτύπος 
βροντερόφωνος, πού φέρνει αμέσως τή γαλήνη στην 
τρικυμιά :

—  Ε μ π ρ ός ! Κ ι’ οποίος θέλει ας έρθη !
Είδες, ύστερ από τον κεραυνό, πώς μένει δ αγέρας 

σύντρομος σάν νά προσμένει κάτι, ϊσως δεύτερο χτύ
πημα τοΰ θυμωμένου τ ’ ουρανού ; ’Έτσι, αφού έσβησε 
κ ι  Ο 1T/OC f l i c  κ η Γ / 1 ' v r i r  c v c i v m r  1 « » ' . ----- ν·_ *

Πρώτος, ήσυχος τώρα δ Καπετάνιος, αφού σκόρ
πισε κάθε λόγιασμα διατακτικό—κι' όχι δειλών γονά- 
τισμα—από τούς συντρόφους, μπαίνει στη βάρκα. 
Κ ι’ αμίλητοι κ’ υπάκουοι μπαίνουν κ’ οί σύντροφοι.

r "  ·  '

 ς&υπαει το ρρο/οχάλαζο. Ά φ ού  τούς
έδωσε κατακέφαλα κάμποση ώρα, έπαψε τό κακό. 
Καί τότε άρχισε ανεμοζάλη νά τούς δέρνη αφάνταστη. 
Τ ’ άγριο τό κύμα τούς ραπίζει πότε στά πλευρά, πότε 
στην πλοόρη' πότε πλανερό ακολουθεί τής πρύμης 
του τ’ αχνάρια.

Σ ιγά  το κύμα αρχίζει καί μερώνει. Κάποιον άνα- 
σασμό μοιάζει νά  παίρνη ή τρικυμιά. "Ομως δ ουρα
νός απάνου μένει πάντα σκοτεινός, αθώρητος ουρα
νός' άγνωστες φοβέρες κρύβει ακόμα μεσάτου. Καί 
πού τάχα^ θ ά  φέρη τούς νυχτοπόρους ή απόφαση 
αυτή, ή αλύγιστη, τού Καπετάνιου ;

Μένει αταραχος αυτός κοντά στο δοιάκι. Ξέρουν 
ο ί  σύντροφοι πώς είναι κεΐ, κ ι’ ας μην τονέ θωρούνε.

Νοιώθουν πώς άγρυπνάει άπάνω θέ τους. ' I I  ματιά 
τους εί.ν’ άξια νά τρυπήση τά τρισκότειδα τής κόλασης 
καί πέρα νά περάση. Κ ι όμως ή νύχτα τούτη είναι 
τόσο φοβερή, πού κάθε ναύτης θάταν έτοιμος νά 
διώξη τήν ελπίδα απ’ τήν καρδιά, γ ιά  ν’ άγκαλιάση 
όσα φαντάσματα φρικτύ θά  τοϋφερνε ή φαντασία του.

’Ά ξαφ να  μιά φωνή άπόκουφη, τρεμουλιαστή, άκού- 
γεται κοντά στην πρύμη. "Ολοι οί σύντροφοι, ο» 
άτρομοι, βουβοί λουφάζουν, σκορπιστοί απάνου στο 
κατάστρωμα- κ ι ’ δ πιο δειλός είναι τοόρα κ ι’ ό πιο 
άφοβος άπ’ τούς γενναίους εκεί μέσα, άφού τολμάει 
στον Καπετάνιο αντίκρυ νά -σ τα θή . Κ αί δ δειλός 
μιλεΐ ! Κ’ οί σύντροφοl προσμένουν τήν απόφαση 
τού Καπετάνιου.

— Ε ίν’ ή γ ναό μη όλουνώνε μας, Καπετάνιε, νά. 
γυρίσουμε.... Μέ στείλανε γιά  τελευταία φορά νά σοϋ 
τό πώ. Μέ τέτοιον καιρό, μέ τέτοια νύχτα δέ θ ά  
φέρουμε σε τέλος τό σκοπό μας. ’Ή  θά  πέσουμε έξο> 
νά χαθούμε, ή θά  βρεθούμε στά χέρια τών οχτρών. 
'Ό π ω ς είν’ αραγμένοι βαθιά  στον κόρφο, είν’ άνέ- 
βρετοι, μέ τέτοια νύχτα... Καί πώς θά  βγούμε κείθε, 
άν μάς πάρη ή μέρα ; Καί τί μάς αναγκάζει νά μην 
καταπιαστούμε άλλη φορά 6,τι απόψε δέ μπορούμε ; 
'Η  παλικαριά μάς δέ μάς άφησε. Καί ξέρεις άν 
έχουμε τό φόβο σύντροφό μας το θάνατο δεν τονέ 
ψηφήσαιιε ποτέ. “Ομοις είναι καί παράλογο νά τρέ
χουμε νά τονέ ζητάμε.... Αυτά λέν οί σύντροφοι.

—  ’Εσύ τά λες αυτά, δειλέ! Δειλός κ ι’ όποιος 
συφοόνησε μαζί σου! βροντάει ή τρανταχτή φωνή. 
’Εσένα τοόρα σέ πιστεύω, κ’ είσαι λετίτερος νά φύγης, 
άν μπορής ! Μά θέλω κι όποιος άλλος είναι μέ τή 
γνώμη σου. νάρθη μπροστά μου, εδώ, καί νά τό πή 
κ ι’ αυτός. Κ ι’ άς μήν τό βλέπώ εγώ τό πρόσωπό του ! 
Κ ι’ άς γίνη αγνώριστη ή φωνή του' νά τό πή , καί 
νά φύγη ύστερά !

Νέκρα στο κατάστρωμα! ΙΙρέπει νάναι τρομερώ- 
τερη ή ματιά τού Καπετάνιου τή νύχτα παρά τήν 
ήμερα, καί κανείς δέ βγαίνει μπροστά της νά σταθή. 
Καί τό καράβι ακολουθεί τό δρόμο του.

Το κύμα ακόμα πέφτει καί λαρώνει. Κι’ δ άνεμος 
τήν οργή του^ μαλακώνει. Κ’ ή β ρ ο χ ή  efyF π(ίψει 
όλότελα. Ό  ουρανός απάνου άς φύλαγε τήν όψη του
σκουντούφλη κι’άκάθαρημ Φαινότανε νά ξεθυμώνη δ
δαίμονας ό Τρικυμός. Α,ύτό το ξέρει δ Καπετάνιος* 
καί ξέρει πώς τό καράβι τώρα ταξειδεύει μες στον 
κόρφο

J I E O V U f c l  v r m i u ,  λλ α« .  * , , w . ν*.  « ,c  ,- ' '  ̂ ο / JlOViiPV/f
κανένα φως που να του δειχνη τ’ 'ΐ  *
οχτρών. ’Έ παθαν πολλά κ’ έμαθαν τοίοα ' ° α 
γωνιαι, οί <ϊγ«ρηνοί. Κ” Γ,βρον τί, *j*r( 
και προστατρα τους. 1 1 ’·

ΙΙού νά βάλη πλώρη ; Καί πού νά ~  ̂ >
χτυπήση ; QlW  κ« ι ν(ί

Ή  νύχτα πού τήν καταφρόνεσε την fc s '
Ό  οΰρανΛς δ ράθυμος ,όν π ε ρ ώ ζ ε ι  
δυνατός που είναι. Βράζει, φοΜίάί-ρ, Λ /

σκοταδιιυν !
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'Ο  δρόμος τοΰ καραβιού γ ίνετα ι πιο ήμερος, πιο 
άργός ακόμα. εΙΙ πλάση κουρασμένη απ’ τό μεθύσι 
της, έπεσε πάλι σέ κάρωμα βα θύ- σέ λίγο όλότελα 
θά  κοιμηθή. Κ5 ή στρίγκλα θάλασσα θ ά  παραλύση. 
Κ α ί ό άνεμος, ό ξεφαντωτής, θ ά  ξεψυχήση· καί τότε 
ξημερώνοντας, κακά τήν έχουν οί κουρσάροι!

Ν άφ εγγε κάπου ! Μ ια χαραματιά ... μ ι1 αχτίνα μισο- 
σβησμένη ! Μ ιά σπίθα μοναχή... καί τ’άλλα ε ίνα ι δου
λειά τοΰ Καπετάνιου. ΓΤλάγι του ε ίνα ι τό δαυλί σβηστό 
κ α ί περ μένει- κι’ αυτός θά  κάμη τό πλεούμενό του σέ 
μιά στιγμή φω τιά  μεγάλη, πού ν’ απλώση τά στριφτά 
γλωσσίδια της σάν τόσα φ ίδ ια  στά μάτια τών 
οχτρών.

Μ ι’ αχτίνα! Μ ιά σ π ίθα  μοναχή . . . παρακαλεΐ καί 
βρίζει ό Καπετάνιος- καταριέται τον ουρανό μέ τ’άστρα 
του. Θάθελε άν μπορούσε, νά  βάλη φω τιά  ν ’ άνάψ«η 
γύρο τον αέρα, νά  φλογίση κα ί τή θάλασσα πού τον 
τριγυρίζει. Ό  Καπετάνιος, τέτοια στιγμή, βγαίνει 
οςιο άπό τό λογισμό του- έχει κάτι από μιά δύναμη 
θεοτική. Ν ιώ θ ε ι τον εαυτό του άξιο νά ποοστάξη 
ο ,τ ι θέλει καί νά γίνη . . . μιά σπίθα  !

Π αράφορος άπρπάζει άπ’ τό ζονάρι τά πυρόβολα· 
Θ ’ άνάψη τό δαυλί, φω τιά  θά  βάλη στύ πυρόσκαφο> 
κ ι’ άς γίνη  δ,τι κ ι’ άν γίνη.

Έ κ ε ι κάπου θά  φωλιάζη ό -Τούρκος ήσυχα, ντυ- 
μένος τή νύχτα φυλαχτό του. Σ ίδερο καί πυρολίθ1 
σμίγουνε σέ φίλημα σκληρό* σπίθες πετιώνται ! Κ’ 
έξαφνα έλαμψε διάπλατος ό ουρανός* ό Θεός βοηθός! 
Είχε γείνει ή προσταγή τοΰ Καπετάνιου ! Μ ι’ α 
στροβολίδα μεγαλόπρεπη έφεξε πίσω άπό τά σύνεφα, 
τά  πέρασε σάν αργαλειού σαΐτα κ ’ έπεσε πέρα άπό 
τή ράχη.

Τ Ι  θάλασσα άντιλάμπισε τί) φλόγα τή θεϊκή ! Λ ίγα 
μέτρα άπό τήν πλώρη τοΰ καραβιού μιά 'ξέρα φάνη
κε, ποΰ καρτεροΰσε νά συνΐρίψη Κι’ άριστερά, καί 
πμύ βα θιά  σά νά περιπάιζε τον κίντυνο καί νά τύν 
προκαλοΰσε, κοιμώταν ήσυχη ή Ά ρ μ ά τα  ή έχτρική— 
μέ χέρι σιδερένιο έστριψε τό δοιάκι ό Καπετάνιος. 
Σκοτάδι πάλι είχε χυθή- καί τό πυρόσκαφο σά φίλος 
-γνώριμος πήγε καί φίλησε τό μάγουλο τής τούρκικης 
■φρεγάτας.

Σέ λίγο τά νερά τοΰ κόρφου καί γύρω τά βουνά 
πήραν κι’ άνάδωσαν τ’ άντίφεγγο τής φοβερής τής 
πυρκαγιάς.

Ή  βάρκα μέ τους συντρόφους τρέχει μ’ άντρίκειο 
κωπηλάτισμα κατα το πέλαγο. Κοντά στο κανάλι τό 
στενό τοΰ κόρφου έφτασε τούς νικητές ή μέρα, ή 
μόνη πού τούς κυνηγούσε σά νά ζήλευε τό θρίαμβό 
τους. Κάποιος άπ’ όλους έδειξε κοντά τους ένα κου
φ άρι πνιγμένου ν’ άρμενίζη. Τότε είδαν πώς έλειπε 
ένας άπ5 αυτούς, εκείνος πού δέ θέλει κανένας τώρα 
νά  όνομάση.

—  Σταθήτε! φωνάζει ό Καπετάνιος. Δέστε τον 
•απ’ τό λαιμό. Καί τρ α β ά τε ... είναι ιό  λάφυρό μας.

Γ ·  Β Λ Α Χ Ο Γ Ι Α Ν Ν Η Σ

Μ Ε Σ Ο Λ Ο Γ Γ Ι

Η Ε Ξ Ο Δ Ο
Τό Μεσολόγγι τώρα τοιμάζεται νά βγή, μέ τό 

σπαθΐ. Τοιμάζεται κ’ ή χήρα Μ άνθα, ή Μεσολογγί- 
τισσα, νά βγή κι’ αυτή. Ό  Τούρκος άν νικήθηκε 
χίλιες φορές, τής πείνας τό θεριό είν’ άνίκητο. ’Έ τσ ι 
ό λαός, μαζί μέ τή φρουρά, πήρανε τήν απόφαση. 
Κ ι’ άπόψε !

Νύχτα σκοτάδι Ή  χήρα στά τυφλά ψηλαφώντας 
η βρε τό δέμα μέ τά ρούχα τ’ άχαρα τοΰ ιιακαρίτη 
άντρός της. Ή  μπόμπα ή τούρκικη τον έκοψε στά 
δυό, μόλις άρχιζε ή πολιορκία. Κι’ αυτό μοναχά ; Τό 
βόλι, τό σπαθί, τής άρρώστειας ή οργή, τής πείνας 
ή κατάρα θέρισαν κάθε δικό της γύρω της.

’Έ ρημη  ή χήρα, έρημη μέ τήν Ά ν θ ή  τήν κόρη 
της, εφτά χρόνων μικρούλα κ ι’ άρρωστη, στά βάσανα 
μπασμένη, άπό τήν πείνα αγνώριστη, φάντασμα 
ζωντανό, κ’ ήμερο κ ’ ιλαρό, σάν άλλου κόσμου 
πλάσμα.

Ή  χήρα ντυμένη βρίσκεται μέ τή στολή, τή λε
βέντικη καί τή ματόβαφη τ ’ άντρός της. Τή φύλαγε 
σάν άγιο λείψανο, τόσον καιρό. Καί τόρα πόσα γέλια 
θ ’ άκουγε, μέρα έτσι νά τήν έβλεπε κανείς ! Τόσο 
ε ίν ’ άχαρη καί τόσο κωμική. Κ’ έχει στή μέση της 
ζωσμένο τό σπαθί. Κ αί πρέπει νάνα·. τόσο τρομερή 
κ’ ή όψη κ’ ή ματιά της, πού θάδιωχνε ακόμα καί 
τοΰ χωρατού τον ίσκιο από μπροστά της. Κ’ είναι 
τόσες άλλες, χήρες είτε ανύπαντρες, νιές καί γριές, 
άντρο ντυμένες, έτοιμες νά βγοΰν άπόψε !

Τήν κόρη της σηκώνει άπό τό στρώμα. Ι ό  χάδι 
τής καρδιάς τραχύ τής βγαίνει άπ’ τό λαιμό. Μ οιά
ζει σάν προσταγή καί σά φοβε'ρα.^ Τή σέρνει άπο το 
χέρι, τής κρυφομιλεΐ, μά στήν άγκαλιά, να τη ση- 
κώση δέ μπορεί. Τέτοια δύναμη κ’ ή μάνα δεν την
έχει ! ν , %

Τραβούν άργά τό δρομο κατα τα προχώματα^ μαςί 
μέ τ’ άλλο ρέμα τοΰ κόσμου πού τραβά. Ζυγώνει ή 
ώρα ! Κανένας δέ φωνάζει, κι όμως μια σύσμιχτη 
βοή ακολουθεί τύν ίδ ιο  δρόμο. Ή  χήρα σκύβει γ ιά  
στερνή φορά, κι’ άγρια καί βραχνερά τήν άμορφη 
μικρούλα θέλει νά όρμηνέψη.

' —  Ά ν θ η  μου, Ά ν θ ή , Ά νθίτσ α  μου, εδώ πού θά  
κινήσουμε, σφιχτά νά μοΰ κρατής τη φουστανέλα. 
Τ ίποτ’ άλλο νά μή βλέπης καί νά μήν άκοΰς : Τή 
φουστανέλα νά μή χάσης άπ’ τά χέρια σου ! Ά ν θ η  
μου, Ά νθ ίτσ α  μου... Έ δώ  ποΰ πάμε, γ ια  νά σέ 
γλιτώσω πρέπει νά χτυπώ μέ τό σπαθί, μ δ,τι μπο
ρώ. Δέ θάχω όλο τό νοΰ μου απάνου σου. Βαστάξου 
εσύ μέ τά χεράκια σου, μέ τήν καρδιά σου ! 
Πιάσου...

Καί κινήσανε. Μές στή θεοποντή, πού άνοιγαν 
καί περνούσανε, χωρίς νά γείρη πίσω, κάποτε ρω
τούσε ή χήρα :

-— Ποΰ είσαι, Ά ν θ ή  ;
—  Έ δ ώ  είμαι, μάνα.
Μά κάποτε, καί κεί πού πλάκωσε τό κύμα τό τρανό

καί σάρωσε καί σαρώθηκε, ή χήρα ξέχασε τήν Ά ν θ ή ’
*
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7 iά μόνη μιά στιγμή· ξέχασε καί νά τή ρωτήση. Κι’ 
άμα βρέθηκε σέ μιά 'βρουλιά κρυμμένη καί πήρε 
αναπνοή, τότε είδε πώς έλειπε ή Ά ν θ ή  της.

Δέν άργησε υστέρα στή ράχη απάνου νά βρεθή· 
Τότε γύρισε στον εαυτό της. Τότε ξύπνησε τής θυ
γατέρας ό καημός μές στην καρδιά της.

— Ά νθ ή  !
Φώναξε, καί πάλι φώναξε.
—  Ά ν θ ή  ! ’Ανθίτσα !
Τού κάκου ! Ή  Ά νθίτσα  πάει πιά ! Πάει καί τό 

Μεσολόγγι !
Γ ·  ΒΛΑΧ ΟΓ ΙΑΝ ΝΗΣ

Τ ’ A Ρ Μ ΑΤΑ

Τ Ο Υ  Α Ρ Μ Α Τ Ο Λ Ο Υ  0  Θ Α Ν Α Τ Ο Σ

Ά π ’ τό Καπετανάτο τό παλιό τίποτα πιά δέν 
απομένει. Παν όλοι οί Άοματωλοί, κ ι’ ό Καπετά
νιος, πάει.

"Ενας μονάχα γλίτωσε άπ’ τον πόλεμο καί τήν 
καταδρομή. "Ενας Γεροαρματωλός. Ό  Χάρος δέ 
βαρέθηκε τά χρόνια του, δσο καί κείνος διψούσε 
Τούρκους νά σκοτώνη.

Παρηγοριά δέ βλέπει ό γέρος πιά τριγύρω του. 
Βοήθεια, πουθενά ! Καί τό ψωμί τοΰ λείπει τό ξερό, 
εκεί ποΰ σάν άγρίμι μές τά λόγκα σέρνεται. Οί φίλοι 
κ’ οί δικοί πιά τον άρνήθηκαν. Καί τών βουνών 
τ’ απάτητα, κι’ αυτά τον αποδιώχνουν.

Δυύ μένουν τώρα δρόμοι στην απελπισιά του. Ν’ 
άφήση τά παλιά τά χώματα τ’ αγαπημένα, ή νά πέση

ΑΠ’ ΧΗΝ ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΛΕΒΕΝΧΙΑ

Φ Ω Τ Ο Σ

Στον; ενδοξοϋς νεκρού; μα; 
τον Μπιζάνιον.

Είχε βραδυάση καί οί σκοποί φρουρούσανε άγρυ
πνοι μέ τό τουφέκι έτοιμο στο μικρό στρατόπεδο τοΰ 
Κουτσελιοΰ, σέ μικρή άπόστασι άπό τά Γιάννενα. 
Ό  καιρός ποΰ γίνηκε αυτό τό επεισόδιο, άγαπητοί 
πρόσκοποι, είναι μακρυά πολύ. Εϊμεθα στον Ιούνιο  
τοΰ 1854, καί ό βασιληάς τής 'Ελλάδος μας ήτανε ο 
’Ό θω νας ό Λεβέντης. Αυτός λοιπόν ό ιδρυτής τής 
Μεγάλης ’Ιδέας, αυτός ποΰ πάντοτε σκεπτόντανε τά 
σκλαβωμένα αδέλφια μας, αυτός ποΰ τά δρια τής 
Ε λλάδος τά εύρισκε πολύ στενά άφότου πάτησε τό 
Ναύπλιον, αυτός είχε κρίνη ιό  1854 δτι ή ώρα τής 
λευτεριάς είχε σημάνη γιά  τον 'Ελληνισμό. Ά χ  ! μέ 
τ ί  αγαλλίαση με τί καρδιοχτύπι γιόρτασαν στην Ά -

καί νά προσκυνήση τον Πασά . . . ποιος είπε τέτοια 
λόγο ; Ό  Άρματωλός ουδέ στο νου του τδβαλε !

Κάπου, έδώ καί κεϊ, σάν τό θεριό γυρ ίζοντας 
σκοτώνει όπου άπαντήση κανέναν Τούρκο, οχτρό του 
πού τον ώμοσε πριν τονέ γνωρίση. 'Ό μ ω ς έ τ σ ι ,  ά ν  
δέν μπορή τό μίσος του τ’ αγριεμένο νά  χορτάση» 
πώς θά  μπόρεση καί την πείνα του τή θεριεμένη νά  
γελάση, πού είν’ άγέλαστη ;

—  Φάγε καί πιέ, παλιαδερφέ, συμπέθερε ακριβά 
μου ! Δικά σου καί τά πρόβατα καί τ '  άλλα τά  καλά- 
Μά δ Πασάς πολύ μάς εσφυξε, νά ξέρης. Ά π ό  μά£ 
γυρεύει τή ζωή σου. Κ αί μάς^ φοβέρισε προχτές μγ 
θάνατο. Κ ι’ δρκο μάς πήρε νά σέ παραδώσουμε. 
πέντε μέρες, σκοτωμένον η δεμένο, νά σέ στείλουμε 
— ήρθες σύγκαιρα. Καί πές μας, πώς τον δρκο μα? 
νά μην πατήσουμε, καί στην παλικαριά σου νά  μή 
φανοΰμε άπιστοι.

— Α δέρφ ια, τώρα πού τ’ αγαθά σας χάρηκο, ψ  
έφαγα κ’ ήπια, τώρα θά  σάς πώ. Γόν δρκο σας, καί 
στανικός άν είναι πρέπει νά τονέ φυλάξετε. Κ α ί μένα 
τή ζωή μου νά ρίξετε στή μοίρα μου. Πολύ π ιά  β«~ 
ρυστέναξα καί μοίρα καί ζωη. Καί τελευταία π ι κ ρ ά  
τά καταράστηκα. Καί νά τί σάς αφήνο} στερνή πα - 
ραγγελλιά. Φεύγω, δσο κ η αυγή ακόμα δέ χαράζει- 
Καί καθώς θά  μέ σκεπάζει τό σκοτάδι. . . ρίχτε μο^ 
τυχερά, χωρίς νά μέ θωρήτε! Γ ιατί καί τό ψ ω μί π  ου 
μοΰ χαρίσατε είν’ ιερό. Ν ά τό̂  πατήσετε δέν πρέπε1· 
Κ’ ή προδοσιά στον ουρανό δέ συμπαθιέται·—  ρίχϊε 
μου στά τυφλά ! Κ ι’ άν μέ πιτυχετε, γειά καί χαρά 
σας ! Ό  όρκος σας φυλάχτηκε. Ά ν  όχι, £ όρκο?
σας απάτητος.

Καί τήν αυγή, τό αίμα ποΰ έδειχνε τό δρόμοr 
σταλάχτό, τοΰ Άρματωλοΰ τοΰ γέρου, έφ ερ ε 'τούς 
χωριάτες σέ μιά πατουλιά. Εκεί δ Άρματωλός. 
πεσμένος ήτανε.

Γ.  Β Λ Α Χ Ο Γ Ι Α Ν Ν Η Σ

q 'να  τήν 29 Μαΐου εκείνου τοΰ χρόνου. Στραλοΰσαν 
τετρακόσια χ ρ ό ν ι α  δφότου 'ί Πολι ειχε γείνη τοόρΓ 
νίκη Ά ρ α γε  δ Θεδς δεν θα  εδινε πλεο τελειωμό σ ια  
(ϊάσάνα τοΰ Γένους ; ’Ά ραγε τωρα ποΰ ή Τουρκιά 
ήτανε μπλεγμένη σέ πόλεμο μέ τή Ρωσσία δέν ήτανε: 
καιρός δέν ήτανε μιά ευκαιρία γ ιά  τή μικρή Έ λλά- 
ha νά κουνηθή καί αύτή, νά  μή ** αυτιά στες
ωωνές τών σκλαβωμένων ; Κ αί ο Οθωνας αποφα- 
‘,αε Ή  Ευρώπη δλη κατεδίκασεν; Εκείνον και τη ν  
βασίλισσαν. Ο ί πρεσβευταλ στην Α θήνα τους ύβρι
σαν, τους Ιταπείνωσαν, του; έφοβερίσαν. Αυτοί δεν 
άκοΰσαν παρά τήν έπιΟυμια του Λαου. Και ο βασι
κ ά ” εστειλε στή Θεσσαλία, στην Ηπειρο και στη 
ντ β*Λνί,ι τού" ύπασπιστας του, τ αντρειωμενα 
παλί,καρ,α  μ έ ’ τήν άά|ΐητη_ φουστανέλλα τοΰ 21 . 
νά κ. ρόξουν τό Ευαγγέλιο της Λευτεριας να .,,εροι,ν 
στους σκλάβου; λίγο ήλιο χαρας, λίγη ελπίδα, την
άποκατάσταση μέ τή Μανα.

Ό  σ ι ρ α τ η γ έ ς  Θοδο,ρακη;I  Γρίβας, ο λεβεντης Λ - 
Λ./irn - όπλαονηγός, στάλθηκε στην Η πειρο με

τοδ ελληνικού στρατό,.
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Μ έ τί. χαρά καί υπερηφάνεια τούς ξεπροβόδιζαν στην 
Α θ ή ν α  τον Μάη εκείνο. 'Η  φυσις κ ι’ αυτή καμά
ρωνε, καί τά μοσκομυρισμένα λουλούδια χύναν στον 
καθάριο αττικό αέρα τό μόσκο καί τη μυρωδιά 
τους καί ξετρέλλαιναν τούς πατριώτες ποΰ ξεθέωναν 
τούς βασιλείς. Ό  Γρίβας νίκησε παντοΰ τούς Τούρ
κους στην ’Ή πειρο, καί μέ θρίαμβο στρατοπέδευε 
έξω στά Γ ιάννενα. Είχε μαζύ του τά ενθουσιασμένα 
παλληκάρια τοΰ ’Ίσκου, τοΰ Λεωτσάκου καί τοΰ Χα- 
τζηχρίστου, είχε μαζύ του τά εύζωνάκια τών Ά γ ρ ά -  
φων, είχε μαζύ του όσους κλέφτες είχαν · άπομείνη 
άπό τήν Έπανάστασι. Καί μεθυσμένος άπό χαρά ό 
Θοδωράκης Γρίβας έστριβε τά φοβερά μουστάκια 
του—ποΰ σάν τοΰ Κυριακούλη Μαυρομιχάλη ήτανε 
τόσο μεγάλα ώστε δενόντανε πίσω άπό το κεφάλι 
του —ύ Γρίβας, λέγω, έρριχνε ματιές φλογερές στά 
Γ  ιάννενα καί φώναζε :

ν —  Δέν μου ξεφεύγεις, άντρο τ ' Ά λή  πασά Καλά 
σε κρατώ, ’Ισμαήλ Φράσαρη.

Οί Γοΰρκοι καί οί ’Αρβανίτες είχαν άρχηγούς τον 
’Ισμαήλ πασά Δερβέναγα καί τον Μεχμέτ πασά. Ή -  
τιο ε  όλοι τους άπομεινάρια τών Τόσκηδων καί Λιά- 
πηδων τοΰ γέρω Ά λή καί πολεμούσανε καλά. Δέν θά 
γλύτωναν όμως άπό τον Γρίβα, εάν ένα θλιβερό μαν
τάτο δέν ανάγκαζε τον Στρατηγό νά οπισθοχώρηση.

"Ενα βράδυ ό Γρίβας καθόντανε στή σκηνή του 
κ’ έ.κάπνιζε. Είχε κατά νοΰν, νά διατάξη γιουρούσι 
γ ιά  τήν επαύριο, όταν γρήγορος ό μοίραρχος Παλά
σκας μπαίνει κίτρινος άλλα ατάραχος καί τοΰ αγγέλ
λει ψυχρά :

— Στρατηγέ, ή Γαλλία καί ή ’Αγγλία μάς απέ
κλεισαν. ’Έκαναν κατοχή τον Πειραιά. Κατέλαβαν 
τον στόλο μας καί ό βασιληάς ’Ό θω ν αναγκάστηκε 
Λ’ά όμολογήση μπροστά στούς πρέσβεις Ρουάν καί 
Ούάης ότι θά τηρήση ουδετερότητα σ’ αυτό τον πό
λεμο. Ό  Στρατηγός Καλλέργης (τότε επί τών Στρα
τιωτικών) διατάζει λοιπόν σάς μέν νά οπισθοχωρή
σετε από την Ηπειρο καί τον Στρατηγό Χατζηπέτρο 
•άπό τή Θεσσαλία.

Ο Γρίβας δέν απάντησε. ’Έ φερε τό χέρι στρατιω
τικά στο στέμμα τοΰ φεσιού του καί μέ βουρκωμένα 
μάτια γύρισε στύ χιονισμένο Μητζικέλι πούριχνε τή 
σκιά του στή Λίμνη.

Εχε γιά αθάνατο βουνό, μουριιούρησε, καί σείς 
Γιάννενα ποτε δεν θα  σάς ξαναειδώ. Ά ς  δψονται οί 
•αίτιοι,

Καί διάταξε τακτική όπισθοχώρησι.
’Εκείνο τό toim arixo βράδυ τό Σώ μα στρατοπέ

δευε στο Ινουτσελιο.  ̂ (J I ρίβα; άπό τον καημό του 
είχε πέση στο κρεββάτι άρρωστος. ΓΙρίν νά κοιμηθή 
όμως φρόντισε νά μάθη εάν οί σκοποί ήτανε στέί 
θέσεις τους καί εάν οί Αρβανίτες δέν είχαν κίνηση 
άπό τά Γιάννενα.

— Καπετάν Θοδωράκη, άπάντησεν ό Φαναριώτης 
Νικύλας ό γραμματέας του, οί Αρβανίτες το ΰ ' Φρά
σαρη καί τοΰ Μεχμέτ άκόμη δέν πήραν χαμπάρι.

—- Γ ιά  να μάς επιτεθούν έδώ δέν τό πιστεύω 
ποτέ, επρόσθεσε ένας άλλος καπετάνιος. Κινδυνεύει 
μάλλον τό ΙΙέτα, ποΰ κατέχει ό ’Ίσκος.

—· Εχετε δίκη ο, φώναξε ό Γρίβας ξιππασμένος 
•άπό τό κρεβάτι. Πρέπει νά στείλωμε ταχυδρόμο στο 
Πέτα. Ποιος πάγευ;

—  ’Εγώ, καπετάν Γρίβα, ήσυχα απάντησε μιά 
παιδίστικη φωνή.

Ό  Γρίβας γύρισε τά γουρλωμένα μάτια του σ’ 
εκείνο ποΰ απάντησε. Τό αυστηρό πρόσωπό του 
φώτισε ένα χαμόγελο όταν άγνάντεψε εκείνον ποΰ 
δεχόντανε τό επικίνδυνο μύνημα. ’Ή τανε 6 λεβέντης 
Φώτος, γυιός τοΰ Σουλιοίτη Μηνά Φωτομάρα, άπό 
τή παληά ένδοξη φάρα τών Φωτομαραίων, ποΰ μαζύ 
μέ τούς Τσαβαλαίους, τούς Μποτσαραίους καί τούς 
Δαγκλήδες είχε κάνη κ ι’ αυτή τό καθήκό της στό 
Σούλι τον καιρό τοΰ Ά λή. Ό  Φώτος ήτανε δεκα
πέντε χρόνων, σχεδόν ξανθός, μέ μεγάλα γαλανά 
μάτια καί ντροπαλός, σάν κορίτσι Ό  πατέρας του 
τον φώναζε Φώτα, μά ή Φώτα έκρυβε ποκάτω άπό 
τή κοριτσίστικη μούρη καί τό κοριτσίστικο παρά
στημα καρδιά ατσαλένια καί δύναμι Ηρακλή. "Ο
ποιος επλησίαζε τον Φώτο άδύνατο νά μή τον έσυμ- 
παθοΰσε. Είναι, βλέπετε, πολλοί στον κόσμο ποΰ 
γίνονται αγαπητοί άπό ένστικτο καί* άόρατη δύναμι. 
Ό  Φώτος ήτανε και καλός καβαλλάρης καί γιά χω- 
ριατόπαιδο ποΰ ήτανε ήξευρε άκρες μέσες τήν Ι 
στορία τής πατρίδας του καί τής Μεγάλης Μάνας. 
’Έβραζε άπό πατριωτική συγκίνησι καί ευχούντανε 
μέρα καί νύχτα ή πατρίδα του νά έχή ανάγκη άπό τή 
ζωή του, ποΰ χωρίς λύπη τής τήν έδινε. Ά φότου ή 
έπανάστασι στην ’Ή πειρο μούγκριζε οί Φωτομαραίοι, 
πατέρας καί γυιός, έτρεξαν ποκάτω άπό τή σημαία 
τοΰ Γρίβα. Ό  Φώτος είχε τά μάτια του τέσσερα νά 
κάνη τό χρέος του καί πολλές φορές ό καπετάν Θο- 
δωράκης · τοΰ χάδεψ'ε τό τριανταφυλλένιο μάγουλο 
γιά τήν ανδρεία του. Εκείνο τό βράδυ λοιπόν, 
ακούοντας τον Γρίβα νά χρειάζεται ταχυδρόμο, άφησε 
τή ντροπή κατά μέρος καί πέταξε τή φράσι:

— Έ γώ , Καπετάν Γρίβα.
.— Βρέ Φώτο, έλα στά καλά σου, είπεν δ υπασπι

στής τοΰ Βασιληά· είσαι μικρός, τζάνουμ, καί γιά  
τέτοιες δουλιές χρειάζεται μεγάλος. ^

— Ά ν  είμαι μικρός ή μεγάλος, απάντησε μέ υπε
ρηφάνεια δ Φώτος χτυπώντας τό τσαρούχι του χάμω, 
θά  τ’ αποδείξω σέ ολίγο. Χρειάζεσαι λες μεγάλο. 
"Ορισε, έχεις τόσους έδώ, μά κανένας δέν θά χαλάση 
τήν ησυχία του. Δέν είναι έτσι ; έρώτησε τούς καπε- 
ταναίους.

Αυτοί τον έβλεπαν και σιωπούσαν χαμογελώντας. 
Ό  Γρίβας τον καμάρωσε γιά κάμποσα λεπτά κ’ έ
πειτα :

— Λεβέντη μου, έχω εμπιστοσύνη σέ σένα. Θά 
πας στο Πέτα άπόψε.

'— 0 ά  πάω, καπετάνιε, απάντησε σταθερά ό Φώτος.
— Θά δής τον Καπετάν ’Ίσκο.
— Θά τον δώ.
— Καί νά τοΰ πής ότι ό Δερβέναγας άπό τά 

Γιάννενα θά χτυπήση πρώτα τήν αφεντιά του κ’
έπειτα μάς.

— Θά τοΰ τό πώ. Ά λλο τίποτε ;
— Νά μάς; γυρίσης γερός, Φώτο μου* αύτό σοϋ 

εύχομαι, καί ό Γρίβας τον έσφιξε γερά στήν αγκα
λιά του.

Ό  Φώτος φίλησε έπειτα τον γέρω πατέρα του, 
ποΰ τον καμάρωνε μέ υγρά μάτια, καί χαιρετώντας 
στρατιωτικά τον Στρατηγό βγήκε άπ’ τή σκηνή. Σέ 
ολίγο τον ακόυσαν νά διατάξη νά τοΰ ετοιμάσουν
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ένα άτι γρήγορο. Καί ό Φώτος υπερήφανα πηδών
τας απάνω στ’ άτι χάθηκε στο σκοτάδι, πέρνοντας 
τον δρόμο τοΰ Πέτα, ενώ ό Γρίβας στή σκηνή του; 
πριν κλείση μάτι καί μέ όλα τά χάλια του, έγραφε 
έκθεσι στο Βασιληά καί στο Στρατηγό Καλλέργή. 
’Έ ξω  ή νύχτα πίσσα καί ό ψυχρούτσικος βορηάς τοΰ 
Μετζικελιοΰ βογν.οΰσεν. Οί σκοποί τά μάτια τους 
τέσσερα.

Τό άτι τοΰ Λεβέντη πετοΰσε, δέν έτρεχε, καί ό μ ι
κρός Φώτος σχεδίαζε στή παιδίστικη του κεφαλή 
χίλια δυο χρυσά όνειρα. 'Ο  Θεός τον είχε είσακούση: 
Κείνο τό βράδυ ήτανε ωφέλιμος στή Πατρίδα κα'ιό 
Στρατηγός Γρίβας, ό φοβερός Θοδωράκης, τοΰ είχε 
μιλήση μπροσιά σ’ όλα τά παλληκάρια. Καί τό άτι 
πετοΰσε, ένω ό Φώτος μέ δεξιότητα τό ανέβαζε καί 
τό κατέβαζε στους κρημνούς καί στά μονοπάτια. 
Ξάφνου, στην ησυχία τής νύχτας, άλλος ποδοβολητός 
άκούγεται μακρυά. Ό  Φώτος σταματά. Σηκώνεται 
στή σέλλα, τεντώνει τ’ αυτιά του, προσπαθεί νά δια- 
περάση τό σκοτάδι. Τό άτι είναι κι’ αυτό ανήσυχο, 
όταν άπό τή χαράδρα ποΰ χώριζε τό δρόμο τοΰ Κου- 
τσελιοϋ άπό τά Γιάννενα προβάλλουν καβαλλαρέοι 
άρβανίτες.

ν ~  Λχ ! καπετάν Γρίβα, άπόψε δέν κουρσέβουν 
τον Ιοκο μά τήν αφεντιά σου, μουρμουρίζει ό Φώ
τος και δίδει ελευθερία στά χαλινάρια.

Γ άτι τραβά μπροστά τρομαγμένο καί άνασηκώνοντας 
τά πόδια του.

—  Τ ί ς ε ί ;  φωνάζει τούρκικα ένας καβαλλάρης 
πρόσκοπος.

— Γιουνάν ελεύθερος Σουλιώτης, υπερήφανα ά 
παντά ό Φώτος. Τόπο, Σκεπητάροι.

Δέν πρόφθασε νά τελείωση. Οί άγριοι καβαλλαρέοι 
μπήζοντας τή πολεμική κραυγή, σαν τούς Κοζάκους, 
ωρμήσανε συμμαζευμένοι στο δρόμο τοΰ Κουτσελιοΰ 
καί πέρασαν όλοι απάνω στο Λεβέντη. ’Ή τανε μα
κρυά όταν ό Φώτος ξεζαλίστηκε. Τό άτι του χρεμέτιζε 
λυπητερά, μά ήτανε απείραχτο. Ό  Φώτος όμως ή
τανε βουτημένος στο αίμα. Έξακόσοι καβαλλαρέοι 
είχαν περάση άπ’ τό κηπαρισσενιο κορμί του καί 
θαΰμα πού δέν είχε μείνη στον τόπο. Σηκώθηκε 
όπως όπως καί άρπαξε τά χαλινάρια τοΰ άτιοΰ. Τρεις 
φορές έκανε νά καβαλικέψη καί τρεις φορές έσέρ- 
νουνταν χάμω σάν κλαρί ποΰ τό χτυπά ό Βορηάς. 
Ούτε παράπονο έβγαινε άπό τά σφιχτά χείλη του, 
μόνο μιά ευχή, ένα πόθο έβγαζε τό είναι του : νά 
φτάσει στύ Πέτα

Ό  Θεός ελυπήθηκε τήν Πατρίδα καί σέ όλίγο 
σκυμένος μπρούμυτα στο άτι ό Φώτος, ματωμένος 
καί μέ σπασμένα τά χέρια, έμπηζε τά σπηρούνια στή 
κοιλιά τοΰ άτιοΰ.

— Μπρος,άτι μου, φέρε με στο Πέτα.Πέτα, πέτα σαν 
πουλί, κ ι’ άς πεθάνω κατόπι, φώναζε στο πιστό ζώο.

"Οταν τό άτι έφθασε στά πρώτα σπίτια τοΰ ΙΙέτα, 
ήτανε μεσάνυχτα περασμένα καί πετάχθηκε σάν σ(Ο
ρός μπροστά στές σκηνές τών παλληκαριών τοΰ Ί 
σκου. 'Έ νας σωρός άμορφος άπό χρυσοκεντημένη 
φουστανέλλα βουτημένη στο αίμα καί πυκνά ξανθό: 
σγουρά μαλλιά χυμένα: ήτανε ό Φώτος ποΰ ψυχο
μαχούσε.

Ό  καπετάν ’Ίσκος ό ’ίδιος τον έσήκωσε καί άνετρί- 
_ ιασε δίαν γνώρισε τον γυιύτοΰ φίλου του Φωτομάρα.

— Παιδί μου, άρχησε, τί χάλια είναι αυτά ;...
— Καπετάν "Ισκο, κατώρθωσε καί μουρμούρισες 

δ Φώτος μισοσηκωμένος, μέ στέλνει^ ο Γρίβας νά 
σάς πώ ότι οί ’Αρβανίτες είχαν σκοπό νά σάς κάνουν 
γιουρούσι. Μά αντί νά έρθουν στο Πέτα, γύρισαν 
στο Κουτσελιό. Λυτοί μέ ποδοπάτησαν. Τρέξετε στή 
βοήθεια τοΰ Γρίβα.

Καί έπεσε μπρούμυτα κατά γης. Είχε ζήση το 
Σουλιοίτικο λεβεντόπαιδο. Τ ’ όνειρό του είχε γείνη : 
έδωσε τή ζωή γιά τή Πατρίδα του Ειχε ΰποσχεθη 
στον Γρίβα ότι θά  πήγαινε στο Πέτα. Γο έκανε. Γ0  
’Ίσκος διέταξε νά τον τυλίξουν σέ καθαρό χράμι στή 
σκηνή του καί νά φωνάξουν τές Πετιώτισες νά  τον 
μοιρολογήσουν. ’Έ πειτα μέ ορμή πετώντας στο άτι 
του έβόησε :

— Παλληκάρια, ό Γρίβας κινδυνεύει. Μπρος, στο 
Κουτσελιό.

Ή  συνέχεια μέ δυο λέξεις : Οί ’Αρβανίτες πάθανε 
κακό μεγάλο στο Κουτσελιό ’Έχασαν χίλιους νεκρούς 
καί τον αρχηγό τους Μεχμέτ πασά. Κ ι’ όλα αυτά 
χάρις στή λεβεντωσύνη καί τή γρηγοράδα τοΰ Φώ- 
του, ποΰ τούς είχε βάλη σέ δυο φωτιές.

Ή  εκστρατεία στήν ’Ή πειρο ήτανε καταδικασμέ
νη. Τ ί κρίμα! ’Ή τανε όλα έτοιμα για νά μποΰνε 
στά Γιάννενα, μά άφοΰ έτσι διάταξεν ή Α θ ή να ... 
Τό βράδυ τής μάχης τοΰ Κουτσελιοΰ ό Γρίβας επε- 
σκέφθηκε τό Πέτα, μέ όλους^ τούς αξιωματικούς του. 
Περνώντας άπό μιά σκηνή ό Ισκος τοΰ μουρμού
ρισε κάτι.

— Κύριοι, είπεν δ Γρίβας, θέλω νά σάς συστήσω 
τον αληθινό νικητή τοΰ Κουτσελιοΰ, κείνον ποΰ έσω
σε σήμερα τήν τιμή τών ελληνικών όπλων.

ΐύ Π π ή κ ά ν  όλοι μέσα. ψ  ένα φτωχό χαλί ήτανε 
' < <T)/7»toc Τ Ί ΓΙετιωτισσες τον είχαν λονση,

γυρμενος * ηη(ΟΑζαν0α χυτά μαλλιά του καί ντύση
' - Τ  2  Τή πανώρη„  ^
καθαρή /Q τιί-ε έν·α πικρό χαμόγελό. 1 ι νά θυ- 
του Λε^ ντ')-νΡ α1ώνι0 υπνο ; Ή  καλές γυναικούλες 
μούντανε &Ηιωματικούς τραβηχθηκαν μέ συ-
οταν εώ  * πα0ατηοοϋσε με υγρα μάτια κει-
στολη. υ ι ζω ή τόσων στρατιωτών ποΰ
Τ α έρ ίμ ^ κ ο ιμ ο ΐν τα ν , νομίζοντας 8 u  δ έχθρός ,ίλλοΰ- 
ήθελε νά κάνχ, τό κονρσεμα. _ _

Τρύπιοι  έ β ο ο ν τ ο φ ω ν η σ ε ν  ο  1 o i f i a c ,  ε σ τ ω ν τ α ς
Γ ό Λ εβ εν ^ β α σ ιλ η ά ; μ-? ’ΟΟωνας εδων,ε σέ μένα 

η  \r \n n  Γοίβα εξουσία να ανταμείβω βασιλικα 
τον Θοδωρ ποχίτη ποΰ θ ’ άνδραγαθοΰσε σ’
καθε οτρατιω \ 1^  έγψ 6 Θόδωρος Γρίβας πα-
αυτη την ■ Q φ  - to φωτομαρα μέ χά βα-

' °  ^ ύ-

παρουσιάστηκε £ο»τήρα και τον εκαρφίτσωσε

, . . .Καί όλοι τότε στάθηκαν «ε προσοχή καί εφεραν 
' τη Γοεσι καί ποιος στο πηλικιο το δεξ ι: χαι- 

οετοΟσαν στρατιωττκά ένα νέο Ιππότη το® Στοτήρα-
θ ε ο δ . δ . μ ο ς χ ο ν α ςΚάϊρον
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Α Π Ο  ΤΗ  Σ Τ Ρ Α Τ ΙΩ Τ ΙΚ Η  ΖΩΗ

ΑΠΟ ΚΑΤΕΡΙΝΗΝ ΕΙΣ ΑΘΗΝΑΣ
( Σ Υ Ν Ε Χ Ε Ι Α  Ε Κ  Τ Ο Υ  Π Ρ Ο Η Γ Ο Υ Μ Ε Ν Ο Υ  ΚΑΙ  Τ Ε Λ Ο Σ )

Είχαν περάσει περίπου δυύ ώρες άπό τή στιγμή 
ποΰ ξεκινήσαμε καί τό τράκ-τράκ άρχισε νά γίνεται 
άραιότερον όλοι καταλάβαμε ότι πρόκειται νά στα
ματήσουμε καί τρέξαμε προς τά παραθυράκια' κα
νένας δυο ποΰ πρωταρχίζανε νά νανουρίζωνται μέ 
τό κούνημα τοΰ βαγονιού καί τούς κτύπους τών 
τρόχών, έξύπνησαν καί επεταχθήκανε απάνω. Στα
ματούμε.

-  Ε, ποΰ είμαστε ; έρωτα ένας.
-  _.τασου γιατί δέν βλέπω τίκοτε- μόνον τό 

σταθμό- ούτε σπίτια άλλα, ούτε χωριό, ούτε τίποτε- 
δέν καταλαβαίνω.

— Π ερίεργο! Π ώ ς δέν· καταλαβαίνετε ποΰ είμα
στε ; Δέν βλέπετε ότι είμαστε στά παληά μας σύνο
ρ α ; Είμαστε στο ΙΙαπαποΰλι. Νά ! γιά  κυττάξετε 
καλά καλά εκεί πάνω- δέν βλέπετε κάτι σπίτια μεγάλα 
</.πάν(ϋ στά βουνά, μιά σειρά άπό δώ κι’ άλλη άπό 
κ ε ί;  Ε ίνα ι οί σταθμοί- νά οί δικοί μας έδώ καί οί 
τούρκικοι άπ’ έκει.

__— Θ ήλιος πάει κοντά στήν κορυφή τοΰ βουνοΰ- 
μάς κάνει σαν καταχνιά καί δέν μποοοήμε νά τούς 
όιακρίνωμε. Λ, νά δ ένας- νά παραπάνω κι’ άλλος. 
Αλλ οί δικοί μας είναι σέ μειονεκτική θέσι άπό 

τούς Τούρκικους· είναι χαμηλότερα.
— Φίλε μου, αυτά άς τά βλέπη το 97’ ευτυχώς, 

επερασεν άνεπιστρεπτεί. Τώρα κ’ έμεΐς έχομε κάμει 
τα ίδια στους Βουλγάρους· όλο από κάτω τούς έχομε.

Ιο  τραίνο ξεκινά. Σ ιγά-σ ιγά  στήν αρχή, γοργά 
ύστερα κ έπειτα πολύ γρήγορα Πολλοί ετοιμάζονται 
να  καθησουν στά πράγματά τους ποΰ τά έχρησιμο- 
ποιουν γιά  καθίσματα. Ε ις τό Σταθμό έμπηκαν 
μεσα στο βαγόνι μας καί δυο υπάλληλοι τοΰ σιδη- 
ροορομου.

σκεπάζουν τό δρόμο καί δλόκληρο τή χαράδρα. Είναι 
θαυμάσιο πράγμα νά περπατά κανείς εκεί μέσα τό 
καλοκαίρι.

Στο μεταξύ τό τραίνο προχωρεί, μπαίνει σέ μιά 
κοιλάδα, περνά δίπλα άπό κάτι χωριά, τών οποίων 
ή γυναίκες είχαν βγει μέ τις ρόκες καί τά δράχτια 
καί μάς παρηκολούθουν μέ τό βλέμμα σάν νά ή σαν 
αγάλματα. ’Αρχίζει νά νυκτοόνη καί μετ’ ολίγον μιά 
φωνή ακούεται, ένω τό τραίνο πάει σιγά.

— Αάρισσαααα !
Κατεβαίνουν ό πολίτης καί δ άνθυπολοχαγος τοΰ 

πεζικοΰ μέ τά δεκανίκια. Ή  μηχανή πέρνει νερό καί 
ξεκινά πάλιν. Ό  ένας άνθυπολοχαγος τοΰ πυροβολικοΰ 
ξαπλώνεται στο κρεβάτι του, δ άλλος, υψηλός καί 
κοκκαλιάρης, τυλίγεται μέ το αδιάβροχο του καί κά
θεται σ’ ένα μικρό κουτί ποΰ ήτο μέσα στύ βαγόνι. 
Ο ί ύπαξι,ιαματικοί στρώνουν αντίσκηνα, κουβέρτες καί 
ξαπλώνονται ΰπως-όπως.

—  Αοιπόν θά  πουντιάσωμε άπόψε, λέγει ένα::.
— Μή το λές ούτε τοΰ παπά, άπαντα άλλος. Είδες 

τούς άλλους ; Ε ίναι σ’ ανοιχτά βαγόνια, κρύο δυνατό, 
τό τραίνο τρέχει, παγωνιά έξω τρομερή. Αυτοί θά  
πουντιάσουν .’Άλλως τε δέν βλέπεις ; Ό  κ. άνθυπολο- 
χαγός δέν έχει παρά μόνον τό άδιάβροχό του.

— Βρέ παιδιά, μιά βραδυά είναι κι’ αυτή. Θά 
περάση όπως περάσανε τόσες άλλες χειρότερες* ή τις 
ξεχνάτε τόσο εύκολα ;

Οί δύο σιδηροδρομικοί υπάλληλοι ανοίγουν λίγο 
τή μιά πόρτα. "Υστερ’ άπό ’λίγο :

~  Νά το τό αεροπλάνο, λέγει ό ένας τους. Ε ίναι 
στήν ίδ ια  μεριά ποΰ ήτο καί χθες· ώρισμένως θά  
είναι γερμανικό. ο ,

Μερικοί άπό τους καθημένους σηκωθήκανε, επη- 
γανέ στήν πόρτα καί παρετήρουν νά ίδοΰν τό αερο
πλάνο. Ό  τυλιγμένος μέ τό αδιάβροχο του άνθυπο- 
λοχαγύς καί μαγκουρωμένος στο κάθισμά του έσή- 
κωσε τό κεφάλι τον, ερριψε μιά ματιά προς τήν

Τ έμ πη ; Τά ωραία Τ έμπη ; Μ ιά άπ τις πειό ώ- πόρτα καί ξαναγύρισε καθώς ήταν και πρωτήτερα.
ραίες φυσικέ; ομορφιές τής Ε λλάδας μας. Ά κοΰς νά — Aoiftov θα  παη παλι στην Αθητα για να^Ιδη, 
τ ά  ίδοϋμε ; Νά τά φάμε (ιέ τά μάτια μας’ άλλοι άπήντηϋεν ο άλλος σιδηροδρομικός υπάλληλος. Ητο

JaWiniiv ένα σωοό νούιιη τ η  νιΛ ·».λ _ λ  α . / -------- χώι προχθές το βράδυ. Βρε τους άτιμους τους I ερ-
μανούς τί σοΰ φτιάνουν ! Έ !  κυρ λοχία, τί λές καί συ;

  Έ γώ  σάς λέγω ότι αυτά ποΰ λέτε είναι αρ
λούμπες ! . . . . Μέ συγχωρεΐτε γιά  τήν έκφρασί μου 
αυτή τήν τραχεία, μα δέν μπορώ νά χωνέψω πως 
δυο άνθρωποι σάν κ’ εσάς, ποΰ καταλαβαίνετε τον 
κόσμο, κάνουν τά δυύ άστρα αεροπλάνο. Α πορώ  πώς 
τά καταφέρνετε έτσι δά- άμα σείς δέν έχεε  τέτοια 
άντίληψι, στοχάζεται κανείς τί θά  λέν αυτοί οί κακο-

και τα ηςευαε.

ξοδεύουν ενα σωρο^ χρήματα γ ιά  νά τά θαυμάσουν 
κ ’ έμεΐς ποΰ τά βλέπομε τζάμπα ;

Μ παίνομε άποτόμως μέσ’ στά Τέμπη. Θεώρατοι 
βράχοι άπό δώ κι’ άπό κεί κρέμανται άπό τά ψηλά 
βουνά- τρομάζει κανείς άμα τούς βλέπει, γ ια τ ί απει
λούν άπό τή μιά στιγμή στήν άλλη νά ξεσπάσουν καί 
νά  γεμίσουν τή στενή χαράδρα ποΰ περνά ορμητικός 
ό Πηνειός. Τά  νερά του στριφογυρίζουν κοχλάζοντα, 
βουίζουν κατάθολα* άπό πολλές μεριές πέφτουν κα- 
ταξάστερα, πηγάζοντα εκεί κοντά καί προσδίδουν 
μ ιά  θέα καταγάλανη μέχρις ότου χαθοϋν μέσα στο 
θολωμένο δυνατό ρεΰμα. Ά π ό  τή μιά όχθη καί άπό 
τ ήν άλλη τοΰ ποταμού ή φύση έχει φυτέψει πλατά
νια, άφθονα, ψηλά, παχειά, θεώρατα. Σκεπάζουν 
τό ποτάμι, σκεπάζουν τή σιδηροδρομική γραμμή,

μοιριασμενοι οι χωριατες. Καί πρώτα-πρώτα άν ήτο 
αεροπλάνο δεν θ α  καθουνταν άκούνητο, όπως φ α ί
νονται τ αστρα. Θα εφευγε άπό δώ, θά  πήγαινε κεΐ- 
καί αυτα κινούνται, ά λά είναι πολύ μακρυά καί δέν 
φαίνονται jοπ ω ςθ α  εφαίνετο τοΰ άεροπλάνου. Έ π ε ιτα  
το αεροπλανο δεν θ α  ειχε τά φώτά του έτσι δά γιά νά
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τα  παρουσιάζτ) στον ενα καί στον άλλο. "Αν ητο στή 
Θεσσαλονίκη δέν θ ά  εφαίνετο άπό την Α θ ή ν α  και 
άν ήτο στήν ’Αθήνα δέν θά εφαίνετο ούτε άπό δώ.’Ά ν  
έπήγαινε θ ά  είχε έξαφανισθή τώρα. ’Ά φ ες πειά ποΰ 
δέν μπορούν ν’ άντεπεξέλθουν κατά τών Συμμάχων 
οι Γερμανοί αεροπόροι, μόν’ θέλετε νά μού τούς
πάτε και στήν ’Αθήνα.

Τά «φώτα αυτά είναι δυο άστρα ποΰ έ'τυχε αυτή 
τήν εποχή νά  είναι τό ένα κοντά στύ άλλο- σήμερον 
βλέπετε τί κοντά ποΰ είναι αύριο θά  είναι ποιο μα- 
κρυά, καί μεθαύριο ακόμη μακρύτερα’ κ’ έτσι θά 
χ ω ρ ισ θ .ο ΰ ν  γιά νά μή τά πέρνετε γιά αεροπλάνο.

Αέγεται τό ένα Ζευς καί τό άλλο ’Αφροδίτη.
— Ζευς καί ’Αφροδίτη, εψέλλισεν ό ένας εκ τών 

σιδηροδρομικών υπαλλήλων, πού πείσθηκε άπό τά 
λόγια τοΰ λοχίου, τού οποίου ή τραχεία έκφρασις 
τον έκαμε περισσότερο νά ύπακούση.

Στο μεταξύ τό τραίνο προχωρεί’ περνά σταθμούς, 
σήραγγας, γεφΰρια. "Ολοι στο βαγόνι εκοιμήθηκαν 
έκτος τών δυο υπαλλήλων πού έφλυαρούσαν καθ’ 
δλην τήν νύκτα. Ξημερώνομε στύ Λιανοκλάδι Μου- 
τζουρωμένοι δσοι έκοιμώντο στά άνοιχτά βαγόνια καί 
τουρτουρίζοντες, έτρεχαν νά βρούν νερό γιά  νά πλύ·· 
νουν τό πρόσωπό τους, πού είχε γίνει κατάμαυρο άπό 
τον καπνό τής μηχανής.

Περνάμε δάση καταπράσινα, γεμάτα άπό ωραία 
πεύκα, πού προσδίδουν μιά ιδιαιτέρα χάρι στά πολλά 
βουνά τής Πατριδος μας, μπαίνομε σέ όμορφες 
κοιλάδες, ςεγλυστράμε απο κομμένες κορυφογραμμές 
και χωρίς νά τό καταλάβωμε βλέπομε τόν Λυκαβητό 
καί τήν Άκρόπολι. Μετά μιά ώρα εΐμεθα μέσ’ στάς 
’Αθήνας.

Π . Ν . Ν Ι Κ Ο Υ Λ Α Κ Ο Σ
Α Ρ Χ Η Γ Ο Σ  θ  Ο Μ Α Δ Ο Σ  Α . Α -
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Μιά χήρα Μωραΐτισσα, σάν έμαθεύτηκε ό σκοτισ
μός τού γυιού της τού τρανού στών Γ ιανιτσών τις 
μάχες, έταξε τάμμα στο Χριστό κι’ άνάθεμα στήν 
Π αναγιά γιά νά ευτυχήση νά δή τους άλλους τρεΐς 
της γυιούς καί τό στερνό βλαστάρι της, τό χαϊδεμ- 
μένο Γιώργο.

Κι’ ό ταχυδρόμος έφερνε ειδήσεις κάθε τόσο φαρ
μακερές, πού ράϊζαν τής μάννας τήν καρδιά καί τήν 
ξαναβουτούσαν στο μέλαιο γιά  νάβγη μουντζούρα άπό 
κεί μέσα, άφού καί ή καρδιά της καμένο κάρβουνο 
ήταν.

Τέσσερις βολές τά μαύρισε τά ρούχα της στού μέ- 
λαιου τό ζουμί ή χήρα ή Μωραΐτισσα, σάν τέσσερις 
βολές τής είπανε πώς «πάει κι’ αυτό, σκοτώθηκ’, 
άτυχη···»

Κ ι’ όμως ή Μάννα κάθ’ αυγή καί κάθε δειλινό 
ατό σύρραχο προσμένει τόν ταχυδρόμο γιά  νά ίδή 
τό σάκκο μέ τά γράμματα· ποιος ξέρει! μήν είν’ 
ψέμματα...

Γ ιά  κάμποσον καιρό έλάβαιν’ ά π ’ τό Γ ιώ ργο τά  
γράμματα, πού κείνος προσπαθούσε, μέ κάθε τι πού 
μπορούσε, ελπίδα καί παρηγοριά νά δίνη στήν α πα 
ρηγόρητη μαννούλα του. Καί κείνη ν ’ άπαντάη : 
«Πολέμαε, γυιέ μου, καρτερώ». Κ’ ή μάννα άρπαζε 
τό γράμμα άνάνοιχτο, τό φίλαε καί τόβρεχε μέ κλάμ- 
ματ’ αδιάκοπα, χωρ·ς βαρυγκομό, γ ιά  νά τό χώση 
ύστερα στύν κόρφο τητ βρεμμένο μέ τά πικρά της 
δάκρυα κι’ άγκαλιαστά μ’ αυτό ό ύπνος νά τήν 
πάρη.

Ομως τώρα μέρες πολλές στύ σύρραχο προσμένει 
άδικα ή Μάννα τό γράμμα νά τής φέρουν.

Κι απ εκεί, οπως ήτανε μιά μέρα άπελπισμένη,. 
πηρε τό δρόμο δρομο, σάν κόρακας στον κάμπο, μέ 
τό κλειδί στή ζώστρα, τά  παπούτσια στά χέρια, καί 
πάει γ ιά  τό Γ  ιώργο της.

\  στερ από μέρες στις ερημιές, στις σκοτεινιές, 
γυρνώντας καί ρωτώντας-, πού έσκιζε λόγγους καί. 
βουνά ή μητρική στοργή, καί κάμπους τούς πηδούσε 
ή λαχτάρα καί ό πόνος, έφθασ’ άπ’ έξω άπ’ ένα 
σπίτι, πού είπαν εκεί μέσα πώς είνα ι τό πα ιδ ί τη;:.

Π αίρνει τό τάμμα τού Χριστού λαμπάδα μποϊλί- 
τικη, τ ’ άνάθεμα τής Παναγιάς λιβάνι μοσχολίβανο.

Έ ζύγωσε ή άραχνη κΓ ώρμησε γ ιά  νάμπη, μά ό 
σκοπός άνήμερος τήν σταματάει στον τόπο.

«Σκοπέ, σταμάτα τήν οργή σ’ καί κάμε τόπο νά 
διαβώ, πόθαψα τέσσαρα ή άμοιρη μέ χώμ’ άπ’ τό 
Μπιζάνι, τά Γιανιτσά, τήν Τσουμαγιά καί τό κατα- 
καϋμένρ τό Κιλκίς, καί τώρα τό στερνό μου, τή 
στερνή μ’ ελπίδα μέ λάβωμα τόν έχετε αυτού ’μέσα 
γιά  γιατρειά».

Καί τοΰ σκοπού ή καρδιά μαλάκωσε μέ μιας, τήν 
κύταξε στά μάτια, εστάθη μπρος της προσοχή, δίνω- 
νά νοιώση πώς άπό τό στόμα τούφυγε άθελα μιά 
λέξι : «Εμπρός, έλεύτερα» ' 1

Σάν πουλί φτερούγιαε καί βρέθηκε μέ μ ι«ς άνά- 
μεσα σ’ αρρώστους και χιλιοπληγωμένους· καί ή νο
σοκόμα τήν ρωτά τ’ όνομα τού γυιού της.

«Γιώργο», βγάνει μιά φωνή καί γελαστή κυττάζει 
δεξιά-ζερβά μήν τυχη και στή φωνή τη- Λκοι,Π„ Τ
τ’ άπόφωνο άπ’ τή λαλιά τού χαϊδεμμένου -υ ιού  τ.ι- 
Ή  νοσοκόμα έμεινε^ σάν ξυλιασμένη μπρος’ τη- κ< ' 
μ’ ένα χαμόγελο τρέχει άξαφνιαστή. S Λ 'Wl

Σέ λίγο φτάνουν δυο καί σκεπάκαί σκεπάζουν ένα νεκρό 
^ΛνηυνΓκρεβάτι μόλις έξεψύχησε, γ ιά  νά  τόν

Λ ·  . · · * ι  ·-  κίνησαν νά  πάνε εξω τον νεκρό και οι δ ιπλανοί 
, Λ,Λ νάνουν τό σταυρό τους στή δ ιά β α  του

" ^ ^ χ Γ υ  τ ο Γ Λ α ο , ο ϋ ,  ν.’ η  χήοκ ή  Μ ωΡα ί- 
Τ α ο α -‘ονήτ.πρ. Ιμ π ρ ό ς ίο υ  χ ο ι  σεαυοοχοιηοΰνταν μ; 
τισσα ,υ go αλε κ α ι τους τοίχους ραισε. Ι α
sV‘‘ <<!ατης -/ύνουνταν ζεστό ποτάμι. Ο ί άρρωστοι 
δακρυα τηι, /. * « ν0όρκόμες που σήκωναν κείνον
συγκινητικά κλάμμα, καί τή στιγμή πού
τον νεκ^δ λ ν δ[πλα της> ε1πε

«πού νάναι
ή  χ ή θ ' / ’ n u y  ε('. .ή · » ) δ έ  β ά σ τ α ξ α ν  π α ρ ά ,  κ α θ ί ζ ο ν τ ά ς  
0  γυ ·.ο ς  V0\'J - ''aoav τ ό  γ υ ιό  τ η ς  γ ι ά  ν ά  τ ’ ά ν ά ψ η  
τ ο ν  χ α μ ο ύ ,  ^  ν ε κ ρ ικ ή  λ α μ π ά δ α  μ έ  τ ό  ν ε κ ρ ο λ ίβ α ν ο  
ή  -μ ά ν ν α  τ ο υ  ^  Γ ι δ ρ γ 0  τ η ς  ά π ο ν ε κ ρ ω μ έ ν η  ή  χ ή ρ ^  
κ α ι  γ ι α  να “ ·'
ή  Μ ω ρ α ΐ τ ι σ σ α  Π Κ Σ Μ Υ Ρ Ν Ι Ω Τ Η Σ
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ο  m m w m i  μ ι ο υ ρ γ μ  τ β β  e i u i h
Τ Ι εΐ'γενής ιδέα τής φίλτάτης πατρίδος ανέκαθεν, 

παρά τοΐς λαοΐς, πεπολιτισμένοις τε καί άγροίκοις, 
υπήρξεν ιερά, υψηλή, γεναία, ποικίλως δέ καί 
διαφόρους παρ’ αύτοΐς ύπεθά?ιπετο. Μ;ία ταυτης δέ 
ένδειξις είναι, Έ λλην Πρόσκοπε, καί ή συστασις καί 
ένσάρκωσις τής προσκοπικής ιδέας, παρά πάσι τοΐσ 
νεωτέροις πολιτευμασιν. Ά λλα  μήπως άνιστάμενος 
εΐπης ότι ό προσκοπισμός είναι καθαρόν επινόημα τοΰ 
αιώνός μας. ’Ό χι. Προσκοπισμός υπήρχε καί κατά 
τούς παλαιούς χρόνους καί δη καί παρ’ Έ λλη σ ιν ,Ά θη - 
ναίοις τε καί Σπαρτιάταις καί τοΐς Κρησίν, μέ τήν 
διαφοράν ότι δέν έφερεν ούτος τότε οίον φέρει νΰν 
γενικόν χαρακτήρα, τόν τε στρατιωτικόν αλλά καί 
τύν πολιτικόν συγχρόνως

Καί κατά πρώτον έν Ά θή να ις , μανθάνομεν παρά 
τών δοκίμων συγγραφέων ότι ή ιδέα τοΰ προσκο
πισμού ύπήρχεν άπό τής εποχής τού Σόλωνος. Ά λλ’ 
ενταύθα ό προσκοπισμός δέν είναι άναγκαΐος τής 
πολιτείας θεσμός, είναί τι προαιρετικόν ή μάλλον τού 
συρμού δυνατοί τις νά ε,ϊπη. Διότι οί παΐδες μετά τό 
έβδομον έτος τής ηλικίας των, έδιδάσκοντο τά γράμ
ματα καί μετά εις τούς παιδοτρίβας παρεδίδοντο, οϊτι- 
νες τοΐς νέοις τήν εύκαμψίαν έδίδασκον, καί εις τόν 
Κιθαριστήν έστέλλοντο, δστις τήν εύκαμψίαν τής 
ψυχής έπετηδεΰετο. Τήν τοιαύτην καλήν άγωγήν τών 
νέων έπετήρουν οί Ά εροπαγΐται. Ά π ό  δέ τού δέκα
του ογδόου έτους τής ηλικίας αυτών μέχρι τού εικο
στού, ύ.πηρέτουν εις τάς περιπόλους, αΐτινες ήσαν 
είδος πορειών άνά πάσαν τήν Α ττικήν, δπιυς ακριβώς 
σήμερον κάνουν οί πρόσκοποί μας. Έλέγοντο δέκαί 
όροφύλακες, ω ςτά  σύνορα τής Α ττικής φυλάσσοντες. 
Μετά τούτο εΐσήρχοντο εις τάς τάξεις τού μαχίμου 
στρατού καί ήδυναντο νά έκστρατεύσωσι καί έκτος τής 
"Αττικής, ώς καί νά μετέχωσιν εις τήν εκκλησίαν τού 
δήμου, οπότε πλέον ήσαν τέλειοι πολΐται καί ειχον 
δώση τον δρκον τού Α θηνα ίου  πολίτου καί στρατι
ώτου- «ου καταισχυνώ δπλα τά ιερά... ΐστορες Θεοί 
τούτων». Κατά ταύταδύναται νάλεχθή δτι ό έν Ά θ ή - 
ναις προσκοπισμός είχεν οϊαν μορφήν φέρει καί νΰν, μέ 
οκοπόν την διαπαιδαγώγησιν τών νέων, ηθικώς, 
στρατιωτικώς καί πολιτικώς. Ά λλα τό πράγμα έντε- 
λώς διέφερεν  ̂έν Σπάρτη καί Κρήτη. Ε νταύθα  ή 
έκπαίδευσις τών νέων είναι καθαρώς στρατιωτική, 
καί δή καί αναγκαστική πράξις τού δημοσίου. Έ ζήτει 
δέ διά τής τοιαυτης διαπαιδαγο)γήσεως ή πολιτεία 
νά μορφώση ρωμαλαίους στρατιώτας, άλλα και χρη
στούς πολίτας. Ε ντα ύθα  ό παΐς άπό τού εβδόμου 
έτους παρελαμβάνετο υπό τής πολιτείας, έδιδάσκετο 
όλίγην άνάγνωσιν καί γραφήν καί κατόπιν έγυμνά- 
ζετο εις τήν πολιτικήν αρετήν καί τήν στρατιωτικήν 
πειθαρχίαν. Ήναγκάζετο νά ζή βίον λιτόν καί σκλη · 
0°y>3T° αυτό -ένδυμα φέρων θέρος τε καί χειμώνος, 
καί επί καλαμίνης στριομνής άναπαυόμενος. Ή  στο
λή τού Σπαρτιάτου νέου ήτο οΐα καί ή νΰν τών προ
σκόπων,^ άφαιρουμένης τής περισκελίδοτ, ήν άντικα- 
θίστα ο ακατέργαστος χιτών. ’Έφερε πλατύγυρον 
πίλον, έλαφρα σανδαλια και σκυτάλην εις τήν δεξιάν- 
ούτως ό νεαρός Σπαρτιάτης καθημερινώς έγυμνάζε-

το έν ταΐς παλαίστραις. *Όλως δ’ άντιθέτως έκαλ- 
λιεργούντο τά γράμματα καί αί τέχναι έν Σπάρτη, 
υπό τών δούλτον πού καί πού. Τήν έπιτήρησιν αυ
τών ειχον οί παιδονόμοι- τά αυτά που συνέβαινον 
καί έν Κρήτη.

°Ω; δέ φαίνεται έκ τών είρημένων, τό σύστημα 
τοΰτο τής τρ Σπάρτης και τής Κρήτης είναι δλως 
άντίθετον τοΰ τών Α θη νώ ν, καθ’ δσον ένταϋθα μέν 
μόνον τό σώμα άσκεϊται, εκεί δέ καί ή ψυχή, καί τό 
πνεύμα, δι’ δ, αί μέν Ά θ ή ν α ι άπέβησαν ή εστία τών 
γραμμάτων, καί δή έπί Περικλεούς, ή δέ Σπάρ- 
τη έθαυμάσθη διά τήν εις τούς νόμους της ύπακοήν 
τών τέκνων της Ό  προσκοπισμός ά'ρα τών Α θ η 
νών συμπίπτει κατά τόν γενικόν χαρακτήρα προς 
τόν νΰν, ό δέ τής Σπάρτης κατά τήν στρατιωτικήν 
πειθαρχίαν καί τήν εις τήν πατρίδα άφοσίωσιν, καί 
επειδή, ή τε Σπάρτη καί αί Ά θ ή να ι, τής Ελλάδος 
χώραι είναι, διά τούτο ό έκ τούτων προερχόμενος 
προσκοπισμός συνενούμενος, αποτελεί τόν Ελληνικόν 
προσκοπισμόν, δς έστί ό νΰν, ό έν ξένη χιυρα άνα- 
.συσταθείς, δστις πλεονεκτεί κατά τοΰτο δτι φέρει 
χαρακτήρα και πολιτισμόν τοΰ εικοστού αΐώνος. ’Άρα. 
"Ελλην Πρόσκοπε, ό προσκοπισμός είναι καί πάλιν 
γνήσιον επινόημα τοΰ Ελληνικού πνεύματος, δ ι’ δ 
προσπάθησε τούς προγόνους σου νά μιμηθής καί νά 
τούς ύπερβάλης μάλιστα, άφ’ ού ζής εις τήν εποχήν 
τής Ε πιστήμης καί τού πολιτισμού.

«Έ ϋνικόν 'Εγερτήριον» —  13 Μαρτίου
Χ Ρ .  Μ.  Ε Ν Ι Σ Λ Ε Ι Δ Η Σ

ΔΥ Ο  Δ Ι Ο Σ Ο Σ Ε Ι Σ  Π Ν Ι Γ Ο Μ Ε »  Υ Φ - Ε Ν Ο Σ  Π ΡΟ Σ Κ Ο Π Ο Υ
Πληροφοροΰμεθαδτι ό δόκιμος πρόσκοπος τής τρίτης 

όμάδος Νικόλαος Σωτηρόπουλος, τήν Κυριακήν τού 
Πάσχα, ευρισκόμενος εις τό έν τώ λιμένι μας όρμοΰν 
ίστιοφόρον τοΰ πατρός|του, είδεν όθωμανόν τινα εργα
ζόμενον εις πλησίον κειμένην φορτηγίδα νά πίπτη 
εις τήν θάλασσαν. Ό  ’Οθωμανός, μή γνωρίζων νά 
κολυμβά, θά επνίγετο άφεύκτως, οπότε, μέ καταπλη
κτικήν ετοιμότητα πνεύματος και γενναιότητος, ό 
μικρόςπρόσκοποςρίπτεται εις μίαν λέμβον καί δΓ ενός 
σχοινιού κατεφθάνει νά σώση τύν όθωμανόν έκ τού 
βεβαίου θανάτου.

Τήν έπομένην ό αυτός πρόσκοπος, παρακολουθών 
τήν έπί, τής προκυμαίας κίνησιν, είδε έν δεκαετές παι- 
δίον νά πίπτη εις τήν θάλασσαν, συνεπεία τού συνω
στισμού. ’Αμέσως πάλιν ρίπτεται εις τήν θάλασ
σαν μέ τά ενδύματα του καί κατωρθώνει νά σώση 
τόν κινδυνεύοντα μικρόν.

Τά ανωτέρω άνέφερεν ό πατήρ τού διασωθέντος 
μικρού εις τόν άρχηγόν τής τρίτης όμάδος, διότι ό 
γενναίος πρόσκοπος ουδέ καν άνέφερε ταύτα εις κα
νένα, φρονών δτι δέν έ'καμέ τι πλέον τού καθήκοντος 
του ώς ανθρώπου καί, ώς προσκόπου.

Ό  αρχηγός τής τρίτης όμάδος άνέφερε δΓ εκθέσε- 
ώς του τάς δύο ταύτας διασώσεις π ρ ό ς" τόν ενταύθα 
έφορον τών ομάδων προσκόπων κ.Κασάπην, ό όποι
ος δΓ αναφοράς έπρότεινεν όπως άπονεμηθή έπαινος 
εις τόν μικρόν γεννάΐρν πρόσκοπον εις γενικήν ήμε- 
ρησίαν διαταγήν πρός τούς απανταχού Έ λληνας 
προσκόπους.

«Μακεδονία» Θεσσαλονίκης της 19)2 Μαΐου 19ίβ 
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Ά ρ ιϋ .  1 2

Η Μ Ε Ρ Η Σ Ι Α  Δ Ι Α Τ Α Γ Η

Πρός τούς ’Ε φόρους Π εριφερειώ ν

Έ ν  Κέρκυρα ήργίσεν επιδημία Χολέρας. Οί εκεί 
ΙΙρόοκοποι παρέσχον πολυτίμους υπηρεσίας εις την 
Ε πιτροπήν τον εμβολιασμού. ’Έδειξαν και δεικνύουν 
θάρρος μέγα  και αύταπάρνησιν.

Συγχαίρω  τόν 3Έφορον 'Ομάδων Κέρκυρας κύριον 
Στεψανίδην, εις τά εύγενή διδάγματα τοΰ οποίον δφεί- 
λεται ή τοιαντη τών Κερκνραίων Ποοσκόποιν εύγενής 
έκτέλεσις καθήκοντος.

Εύγε εις τους Κερκνραίονς Προσκόπους.
Ε ν ’ ΑΌήναις, τι) VI Μαρτίου 191C -

•Ο Γεν. Έ φ ορος  κ .  Μ Ε ΛΛ Σ

•Α ριϋ: 1 3

Η Μ Ε Ρ Η Σ Ι Α  Δ Ι Α Τ Α Γ Η

Πρός τούς ’Αρχηγούς τών 'Ομάδων ’Α θ η νώ ν  
και Π ειραιώς

Έίνε λίαν ενδεχόμενον ότι θά γίνη εφέτος ή άνα- 
βληθεϊσα πέρνσιν εορτή έπιδόσεως τών διάσημων 
τον Γεν. * Αρχηγόν εις τήν Α . Μ. τόν Βασιλέα έν 

' τα> Παναθηναϊκό’> Σταδίιο. Παρακαλώ υμάς όπως 
προπίστιος φροιτίσητε νά πάρονσϊασθονν οί ν φ 3 υμάς 
Πρόσκοποι κανονικώς και εύπρεπώς έτ’δεδομένοι, 
θ ά  φέρουν πάντες θερινήν στολήν, ουχί δέ έκ χακί 
φθάνοντος πολλάκις εις ζωηρόν κίτρινον χριομα. 
Έ α ν  πτωχός τις δεν εχη τά μέσα νά προμηθευθή  
νέαν στολήν, άποτανθήτε εις εμέ καί θά  δοκιμάσωμεν 
νά έξοικονομηθή. Ε π ίσ η ς  έννοώ όλοι νά έ'χονν 
οάκκον καί στήριγμα αντον ώ ς καί αορτήρας τής 
ζώνης. Τά σειρήτια τών ενωμοταρχών θά  είνε ακρι
βώ ς σύμφωνα πρός τόν κανονισμόν, νά λείφυνν δέ
π ρ ό σ θ ε τ α  σ το λ ίδ ια .

Δέον νά έννοήσητε καλώς ότι ή παράστασις ενός 
Σο>αστός προδίδει τόν βαθμόν τής πειθαρχίας τού
τον. ΊΑ δ ιά φ °ΰ ον τό Σ ώ μα  μας εΐνε έθελοντικόν  
λόγος περίοσότ.'ρος διά νά πειθαρχή.

Τήν Κ ν ρ ια κ ι ,ν ,  ό'>ρρ 7 .3 0 ' π .μ . ;  σ ν γ κ έ ν τ ρ ω σ ις  

ο / ω ν  χώ ν  (Ο μ ά δ ο η ' έ ξ ω θ ε ν  τών Β α σ ιλ ικ ό ))’ σ τ α ν λ ω ν ,

έπί τής ύδον Πανεπιστημίου, ΐνα μεταβονν έν σώματι 
εις τόν τόπον τής έπιθ εωρήσεως.

Έ ν  Ά θή να ις , τή 14 Μ αρτίου 1919
' 0  Γ εν . Έ φ ο ρ ο ς  κ  Μ Ε Λ Α Σ

Ά ριΟ . Π  _

Η Μ Ε Ρ Η Σ Ι Α  Δ Ι Α Τ Α Γ Η

Πρός τονς άπανταχον "Ελληνας Προοχόττονς 
ν ’ άναγνωα&ίΐ έν έπυ&εωρηοει.

Ένφοάςο,ιεν τά Μ?/<« ρνγχαρητήρέα It*» 
τονς ΙΙροοχόπονς τής Όμάδος Αθηνών, Νιχο-
γ λ ο ν  Στέφανον, Μίνδλερ Γετοργ. Γ ί γ α ν τ α
Άνδοέαν δώτι. ονναντήσαντες χαθ οδον μητέρα ΛΙ- 
λόφζονα I*  τής λύπης **1 φ έρ ο ν σ α ν το Η ο ιμ ο θ ά ν α -  
τον βρέφος της είς άεαζήτηοιν Ιατρόν, ,οδήγησαν αυ
τήν είς τόν αταΟμόν τών ,1 Βοηθειώ ν. Ο Πρόσκοπος
Χ ό ν λ ο ν  ώς μεγαλείτεροςπαρέλαβτνείς την όγκ.άλην 
το„ τό π άογον παιδίον ' ύπαχονων ε,ς μόνον ε αγενές 
α ώ η μ α  έθελοθυαίας, τό όποιον πας Πρόαχοπος^ 
l -,ειμέοα ε ’ι ς  τ ή ν  χαοδιά. Το παώίον Απίθανε χα θ  
Μ ν  Ιχ  διφθερίτιδας, ώ ς Ιπιοτοποιηθη ο δε γενναιό- 
ψ ν/ος Πρόοχοπος προσεβλήθη μετ ύλιγας ήμέρας 
Ιχ τής αυτής νόοου. Εντυγώ ς, χάρις είς τήν προβλε
π τ ικ ό ς  τα τού ’Αρχηγού τής 11ης Ό μάδος κ. ’Εφόρου  
’Αθηνώ ν, Sow δμέοως μετά ταυτα νπεβαλε τούς five,
Γ Γ ο ο ο χ ι',π ο υ ς εΙς  ά ν τ ιο η π τ ικ ά ς  π λ ύ σ ε ις  τ ο ύ  φ ά ρ υ γ γ ο ς ,  

π ρ ο σ β ο λ ή  τ ο ν  Χ ιχ ό γ λ ο υ  ύ π ή ο ς ε ν  Ι λ α φ ρ ά , Ι ο ώ ϋ η  

δ ’ ε υ τ υ χ ώ ς  χ α ί  δ ιά  σ υ ντό νο υ  θ ε ρ α π ε ία ς . ^

Γν-'ε εΐς τονς γονείς καί τόν "Αρχηγόν τόιούτων
Π ροσκ όπω ν .

Έ ν Άθήναις, τι, 1C Μαρτίοο 191C
'Ο Γεν. Έφορος κ .  Μ Ε ΛΑ Σ

Ά ρ ι ΰ .  13

Η Μ Ε Ρ Η Σ Ι Α  Δ Ι Α Τ Α Γ Η

Πρός τόν Έ φ ο ρ ο ν  τών 'Ομάδων Ά & η νώ ν

Ε ν χ α ρ ι ο ι ώ  ύ μ ά ς ,  * ·  ^ Ε φ ο ρ ε ,  διά^ τό  π α ρ ά σ τ η μ α  

ι ώ ν  'Ο μ ά δ ω ν  ’Α θ η ν ώ ν  κ α τά  τ ή ν  έ π ιθ ε ώ ρ η ο ι ν  τ ή ς  
Τ/ Ζ η α κ ή ς .  Ά τ ν χ ώ ς ,  ό Ιμ α τ ισ μ ό ς  δέν  ε ϊν ε  δ μ ο ι ύ μ ο ρ -  

κ α 1 το ύ το  έ π ιδ ρ ά  π ο λ ύ  έπ ί  τ ο ν  π α ρ α σ τ ή μ α τ ο ς
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όλου τοΰ Σώ ματος Έ φ  όσον ή Α ποθήκη τοΰ Σ ώ 
ματος υστερείτο ομοιομόρφου ιματισμού, ή διαφορά 
αν τη ήτο επιτετραμμένη. Ε φ εξή ς  όμως παρακαλώ  
υμάς νά συοτ ήοητε εις τους Αρχηγούς μεγίστη ν προ
σοχήν περί τήν οτολήν καί εξάρτησιν. 'Α πλή  σύγκρι- 
σις των τιμών τής ’Α ποθήκης άπό τών τοΰ Ε μ π ο 
ρίου άποδεικνύει πόσον σνμφερωτερον θά εινε είς 
τονς Προσκόπους να προμηθενω νται τά είδη έκ τής 
Αποθήκης τοΰ Σώματος. Πρέπει οι ’Α ρχηγοί νά 

προσέξουν πολύ είς τό μέλλον.
Σάς παρακαλώ όπως ευαρεστούμενος διαβιβάσητε 

τάς ευχαριστίας μου είς τούς 3Α ρχηγούς Λοχαγούς 
Περδικέαν, Ζαλοκώσταν καί Καρατζάν.

Μετά πολλών φιλικών αισθημάτων,

°  Γεν· Έ φ ο ρο ς  κ. ΜΕ ΛΑ Σ  

9Ε ν Ά ϋ ή ν α ις , τή 2d  Μαρτίου 1916

Ά ρ ι ϋ . 16

Η Μ Ε Ρ Η Σ Ι Α  Δ Ι Α Τ Α Γ Η

Πρός τούς ’Ε φόρους  'Ομάδων

Συνιστώμεν θερμώς ν’ άκολουθήσητε τό παρά
δειγμα τοΰ Έ φορου ' Ομάδων Λέσβου κ. Δονβαλε- 
τέλλη. 'Π  έργασία τον, συστηματική καί έπίμονος, 
φέρει λαμπρούς καρπούς.

Ίδ ια  ή τελευταία άσκηαις δημοσίας απαγγελίας 
τών Προσκόπων του εΐνε αξία συγχαρητηρίων, ώς 
έκπληρονσα ενα τών κυριωτέρων σκοπών τοΰ Προ- 
σκοπισμοΰ, τό «έλευθέρως έκφράζεσθαι».

Συγχαίρω, έπί τή ευκαιρία ναύτη, τόν Έ φορον  
*Ομάδων Λέσβον.

Έ ν  Ά ϋήνα ις , τή 24 Μαρτίου 1916

' Ο Γεν. Έ φ ορος  Κ·  ΜΕΛΑΣ

Ά ρ ιϋ . 17

Η Μ Ε Ρ Η Σ Ι Α  Δ Ι Α Τ Α Γ Η

Πρός τόν Πρόεδρον τής Π. ’Επιτροπής  
Κ αρλοβασίου Σάμον

Έκφράζομεν πρός υμάς τά θερμά συγχαρητήριά 
μας διά τήν υπέρ τών ύφ’ ύμάς Προσκόπων συλλογήν 
εράνων διά τάς πτωχάς οικογένειας τών υπέρ πατρί- 
δος πεσόντων. Παρακαλώ δέ υμάς οπως διαβιβά- 
σητε τά συγχαρητήριά μάυ εις τούς καλούς σας 
Προσκόπους.

Συγχαίρω τόν Πρόσκοπον Καρλοβασίου Σιδέρην 
Χριστόδουλον διότι χάρις είς τήν έγκαιρον καί τελεί

ους Προσκοπικήν έπέμβασίν του έσωσεν έκ τοΰ βε
βαίου θανάτου κοράσιον δηλητηριασθέν.

Έ ν  Ά ϋήνα ις , τή 16 'Απρίλιον 1916

‘Ο Γεν. ’Έ φορος  Κ. ΜΕΛΑΣ

Ά ριΟ . 16

Η Μ Ε Ρ Η Σ Ι Α  Δ Ι Α Τ Α Γ Η

Πρός τούς Ε φ ό ρ ο υς  cΟμάδος και Α ρχη γούς  
αυτών.

’Αποστέλλω εις υμάς μίαν σύντομον έκκλησιν προς 
τούς γονείς τών Προσκόπων σας. Σάς παρακαλώ νά 
στείλητε άνά μίαν άπ’ ευθείας πρός έκαστον γονέα 
ή κηδεμόνα. Σάς παρακαλώ είς τούς τόσους κόπους, 
τούς οποίους άφιεροϋτε είς τό έργον τοΰ Προσκο
πισμού, νά προσθέσητε και τόν άκόλουθον: Συγκα- 
λέσατε μίαν Κυριακήν τούς γονείς τών Προσκόπων 
τής Ό μάδος σας καί εξηγήσατε, συζητήσατε μετ’ αυ
τών τά τού Προσκοπισμού.

Έπιστήσατε μάλλον τήν προσοχήν σας είς τήν 
προμήθειαν τής στολής καί έξαρτήσεως. 

α) Νά είνε ομοιόμορφα καί κανονικά, 
β) Νά μή τά φέρουν οί Πρόσκοποι προτού γείνουν 

δόκιμοι, ήτοι δώσουν τόν δρκον. 
γ) Νά μή τά προμηθεύηται ό Πρόσκοπος δλα μαζύ 

διότι επιβαρύνονται υπερβολικά οί γονείς 
Παρακαλώ νά μέ τηρήσητε ένήμερον τών αποτε

λεσμάτων τής Εγκυκλίου. Διά τών πληροφοριών σας 
θά  σχηματίσωμεν ιδέαν έπί τής ψυχολογίας τών 
γονέων διά νά ένεργούμεν άναλόγως.

Έ ν  Ά ϋήνα ις, τή 16 Απριλίου 1916

Ό  Γεν. Έφορος  Κ. ΜΕΛΑΣ

9 ΑριΟ. 19

Η Μ Ε Ρ Η Σ Ι Α  Δ Ι Α Τ Α Γ Η

Ν ’ άναγνωσθ'ή έν επιθεω ρήσει είς έκάστην 
'Ομάδα Προσκόπων.

Ό  Πρόσκοπος Θεσσαλονίκης Σωτηρόπουλος Νικ. 
δίς έν δίαστήματι εΐκοσιτεσσάρων ωρών ηύτύχησε νά 
σώση τήν ζωήν πνιγομένων άνθρώπων. Τήν πρώτην 
έσωσε άνδρα Ό θωμανόν πεσόντα είς τήν θάλασσαν 
έν τώ λιμένι Θεσσαλονίκης καί τήν δευτέραν παιδίον 
υλισθήσαν έκ τής προκυμαίας πρός σωτηρίαν τού 
οποίου ό γενναίος Πρόσκοπος δέν έδίστασε νά πέση 
μέ τα ένδυματά του είς τήν θάλασσαν.

Λυπούμαι διότι άκόμη δέν έχει καθιερωθή το 
μετάλλειον ανδρείας διά τούς Προσκόπους. Ά ς  είναι 
βέβαιος ό Σωτηρόπουλος δτι όποιαν τούτο καθιερωθή 
θα  κόσμηση το στήθος του τό όποιον, εάν κρίνωμεν



εκ τών γενναίων τούτων πράςεών το ν  άναμφιβόλως 
θ ά  κοσμήσουν βραδύτερον καί άλλα τοιαΰτα.

Δραττόμεθα τής ευκαιρίας οπως συγχαρώμεν καί 
αύθις τόν Έ φ ο ρ ο ν  τών 'Ο μάδων Θεσσαλονίκης κ. 
Κασάπην τόν τοιαΰτα γενναία καί ίπποτικά αισθή
ματα είς τούς Προσκόπους έμπνέοντα.

Ε ν Ά ι)  ήναις, τή 2δ Α πρίλιον 1916

'Ο  Γεν. νΕφορος Κ. Μ Ε Λ Α Σ

Ά ό ιϋ .  20  ,

Η Μ Ε Ρ Η Σ Ι Α  Δ Ι Α Τ Α Γ Η

Πρός τούς κ.κ. Ε φ όρους και Αρχηγούς.

Εν Καρλοβασ,ίω Σάμου οί Πρόσκοποι λίαν έπι- 
τυχώς έδίδαξαν τό μικρόν Προσκοπικόν δραμάτιον

« ό Προσκοπισμός» τό όποιον τόσον έπιτυχώς συν- 
έγραψεν ό ’Αρχηγός Ό μάδος ’Α θηνώ ν κ. Ο ίγος
Άραβαντινός.

 ̂ Συνιστώ μεν θερμώς είς όλους τούς ’Αρχηγούς νά 
τό διδάξουν άπό σκηνής μέ τούς Προσκόπους των. 
Α φ ’ ενός θά συνηθείσουν οί Πρόσκοποι νά ομιλούν 
ενώπιον τοΰ κοινού, καί τοϋτο συντελεί πολύ εις τήν 
μετά σαφήνειας έκθεσιν ιδεών καί σκέψεων ενώπιον 
άλλου.

’Αφ’ ετέρου θά  μάθη τό άκροατήριον έν λίαν δ ια - 
σκεδαστική παραστάσει τί είναι Προσκοπισμός, τά 
δέ ταμεία τών Ό μ άδω ν θά  είσπράξουν έστω καί 
μικρά ποσά, άλλα πάντως κερδισθέντα διά τοΰ κόπου 
τών Προσκόπων των.

Έ ν  Ά ϋήνα ις, τή 23  Α πριλίου 1916

'Ο  Γεν. "Εφορος « .  Μ Ε Λ Α Σ

ΟΙ ΚΑΤΩΘΙ ΠΡΟΣΚΟΠΟΙ ΑΘΗΝΩΝ ΕΛΑΒΟΝ Τ Α  ΕΞΗΣ Π Τ Υ Χ ΙΑ :

Ποδηλάτου
Καρτεσης Φραγκούλης 
Παγώνης Κυριάκός 
Ράνιος Σπ.
Γεφργαντάς I.
Δαλάκος Σπ.
Σταθερός Νικ.
Δημαράς Δη μ.
Μελάς Γ'εώργ.
ΓΙαπασπυρόπουλος^ Θ.
Ρούσιος Νικ.
Τριαντάφυλλου Γ.
Κωνσταντινίδης Κ.
Εμπεδοκλής Σ.
’Εμπεδοκλής Π.
Παπαδιαιιανιόπουλο- F
Μιλάς Μ.
Κ α λ λ έ ρ γ η ς  Λ .

’Αργυρόπουλος Κ.
Άποστολάκης 
Βαφιαδάκης Λ.
Ραϊτσίδης Π.

Ν αυα γοσώστου
Κοντογιάννης Ν.

Μ αγείρου
Χατζόπουλος Ή λ ία ς  
Σ ά μ ιο ; Θεόδωρος 
ΓΙερσίδης Σπΰρος

Τ ηλεγραφητοϋ  
Ή σ α ΐα ς  ΙΙαπαγεω ργίου (Έπαναλ 

Σ  ηματοτηλεγραφητοϋ
Μ ίν δλ ερ Γ  εώ ργ ιος 
Π απαδόπουλος Μ ιχαή λ

Κοντογιάννης Νικ.
Γορτσίδης Λουκιανός
ΤΙσαΐας Παπαγεοτργίου (Έπαναλ.

Σ ιδηρουργού

Μαρίνος Διονύσιος

Σ τενογράφου

Μαυράκη Ελένη

Τυμπανιστοϋ

Σκουλάτος Β.
Οικονομόπουλος Κ.
Δημητριάδης Α.
Σταμίρης ’Αθ.
Μαμούχας Τω.
Κουκούλης Π.
Βιτάλης Π.
Βιτσώρης Γ.
Βιτσοτρης Δ.
Σαρρής Β. (έπαναλ.) 
Κοροποΰλης Ν. »

Σ α λπ ιγκ τ ον
Βιτσοτρης Γ.
Σταμίρης Ν.
Παλιάτσος Γ.
Μώρος I. (Έ παναλ.)

Γραφέω ς
Μίνδλερ Γ.

) Νίκογλου Σ.
Σάμιος ’Αλ.
Κουκούλης Π.
Μωράκης Δ.
Δημητριάδης Ζ.
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ΒεντρούρηΕ Σ.
Σ αλί μπας Φ·
Νέγκας Δ.
Γεωργαντάς ’Αν.
Παπαδοπούλας Μ. (Έπαναλ.) 
Κοροπούλης Ν. »
Πάντος Ρήγας »
Κοντογιάννης Ν. »
Βιτσώρης Γ. »
ΓΙερσίδηε Σ. »
Σάμιος Θεό δ. »

Διερμηνέως

Κοντογιάννης I. ’Αγγλικής 
Άντωνόπουλος Π. »
Κατσιμίδης Κ. »
Κοντογιάννης Ν. Γαλλικής 
Παπαδόπουλος Μ. »

(Έ π α ν α λ ) 
Νίκογλου Στ. Γαλλικής-Γερμανικής 
Πάντος Δ. » ’Αγγλικής
Πάντος Ρήγας » >>
Κοροπούλης Ν. » »
Νικολόπουλος Η . - »

Διερμηνέως

Γ. Γαλιατσάτος Γαλλικ.-Ρουμανικής
X. Τρωγιάνος »

Μ ουσικού

Χριστοδούλου Χρ. Φωνητική 
Βεντούρης Στ. Μανδολίνον
Νίκογλου Στ. Τετράχορδον

Σ ελοποιού

Μώρος Φάσων



Π Ρ Ο Σ Κ Ο Π Ι Κ Η  Κ Ι Ν Η Σ Ι Σ

1ΤΙ Έ π ιθ εώ ρ η σ ις  τον Σ ώ ματος Ε λλή νω ν  Π ρο
σκόπω ν ’Α θ η νώ ν .

Κατόπιν διαταγής τοΰ Έ φ ο ρ ο υ  'Ο μάδω ν κ. Μάρ
κου Μίνδλερ, ολόκληρον τό Σ ώ μ α  τών Ελλήνων 
Προσκόπων ’Α θηνώ ν παρετάχθη τήν 20  τρέχ. πρός 
έπιθεώ ρησιν είς τό πεδίον τοΰ Ά ρ εω ς.

Τό Σ ώ μα , σύμφωνα μέ τήν διαταγήν, άπετέλεσε 
Τ άγμ α  πλήρες μέ τάς άν αλόγους υποδιαιρέσεις λόχων 
κα ί διμοιριών.

Τ ό  γενικόν πρόσταγμα είχεν ό ’Έ φ ορος Ομάδων 
μέ υπασπιστήν τόν άρχηγόν τής 6ης Ο. Α. Α. κ. Λ. 
Π τέρην, ώς Λ οχαγοί δέ ώρίσθησαν τοΰ μέν 1ου 
Λόχου δ κ. Περδικέας, ’Αρχ. τής 9ης Ο., μέ διμοι- 
ρ ίτας τούς 'Υ παρχηγούς κ.κ. Ή σ α ΐα ν , Φωτόπουλον 
καί Θωμόπουλον, τοΰ 2ου Αόχου ο κ. Ζαλοκώστας 
τής 8ης Ο. Α. μέ διμοιρίτας τούς^ κ.κ. Βιτσώρην, 
Διαλισμάν κα ί Κοτζάμπασην, καί τέλος τοΰ 3ου Λο- 
χου ό κ. Καρατζάς τής Ο. Α. μέ διμοιρίτας τους 
κ.κ. Γεωργαντόπουλον καί Κοντογιάννην.

Τ ήν 8 π.μ. 230 πρόσκοποι π α ρ ε τ ά χ θ η  σαν όπισθεν 
τώ ν Α νακτορικώ ν Σταύλων καί έλαβον τάς θεσεις 
των, εξεκίνησαν μέ τούς ποδηλάτας κα ί σαλπιγκτας 
και τυμπανιατάς έπ ί κεφαλής είς φάλαγγα κατα τε
τράδας π^ός τό πεδίον τοΰ ’Ά ρεως, εκεί δέ ταχθεν- 
τες είς άνεπτυγμένην παοάταΗιν άνέμενον τήν εμφα- 
νισ ιν  τοΰ Γεν. Ε φ ό ρ ο υ  κ. Κ.'Μ ελά καί τοΰ Δ. Συμ- 
βουλίου.

Τήν 10.30' π.μ. ό κ. Μελάς μετά τοΰ Προέδρου 
κ. ^Βασιλείου καί τοΰ κ. Νεγρεπόντη καταφθάνουν 
επ’ αυτοκινήτου, άμέσως δέ ό κ. Έ φ ο ρ ο ς άναφερει 
προς τον Γεν. Έ φ ο ρ ο ν  τά  τής παρατάςεως και κα
τόπιν αρχείαι ή έπιθεώρησις.

Ό  κ. Μελάς επιθεω ρεί τά πάντα, κάμνει ερωτήσεις, 
σημειώνει είς μερικούς μέδλην τήν ευγένειαν το ακα
νόνιστο ν τής στολής, παοοτρύνει άλλους δ ι αποκτησιν
πτυχίων κλπ.

Μετά τό πέρας τής έπιθεωρήσεως, τό  ̂ Σω μα εκ 
της ανεπτυγμένης παρατάξεως λαμβάνει τόν σχημα
τισμόν τής φάλαγγος κατά δ ι μ ο ι ρ ί α ς  και με το
πρόσταγμα τοΰ Ε φ ό ρο υ  «Πυκνώσατε τήν φαλαγγα» 
ή  φάλαγξ κάμνει μεταβολήν καί πυκνοΰται δια να 
εκκίνηση καί πάλιν έτοιμη πρός παρέλασιν.

Ό  Γεν. ’Έ φορος και τά μέλη τοΰ Δ. Συμβουλίου 
λαμβάνουσι τ ή ν  δρισθεΐσαν πλησίον των  ̂δεικτών 
προσκόπων θέσιν* μέ τό πρόσταγμα δέ τοΰ Έ φορου 
«Ε μ πρ ός πούς παρέλασιν, οδηγός δεξιά, μαρς», ΐ! 
φάλαγξ εκκινεί ρυθμικώτατα είς φάλαγγα κατά διμοι
ρίας. ΙΙρό τοΰ Γ . "Εφόρου και Δ. Συμβουλίου ^έκα
στη διμοιρ ία  χαιρετά διά στροφής κεφαλής. Αί. δι- 
μοιρίαι εβάδισαν κανονικώτατα καί με τελείαν ζυ- 
γισιν, τούτο δ’ οφείλεται τόσον είς τούς κ.κ. Αρχη
γούς όσον καί είς τούς Υ παρχηγούς αυτών.

Τήν παρέλασιν παρηκλοούθησε πολύ πλήθος, ο 
Α ρχηγός κ. Νικουλάκος τής 8ης Ο. A. Α. καί ό

’Αρχηγός τών Προσκόπων Νέας 'Υόρκής, οΐτινες 
έλαβον τιμητικήν π α ρ α τώ  Γ . Έ φ όρω  θέσιν.

Ό  Γ. ’Έ φορος και τό Συμβοΰλιον συνεχάρησαν 
τόν κ. Μίνδλερ καί τούς Α ρχηγούς διά τήν επιτυχίαν 
τής παρελάσεως. Μετά ταΰτά τό Σώμα, μ,έ τήν ιδίαν 
καί πάλιν διάταξιν, επανήλθε διά τών οδών Πατη
σίων και Σταδίου είς το Κέντρον, ένθα καί διε- 
λύθη. Λ· Π Τ Ε Ρ Η Σ

Ή  ορκω μοσία τών Π ροσκόπων Θεσσαλονίκης.

Χθές τήν 11 π. μ. έγένετο ή τελετή τής ορκωμο
σίας τής 3ης όμάδος τών Προσκόπων Θεσ)νίκης έν 
τώ γυμναστηρίω τοΰ «'Ηρακλέους», όπερ άπό τής 
πρωίας οί πρόσκοποι υπό τάς οδηγίας τοΰ Έφορου 
κ. Ινασάπη διεκόσμησαν λαμπρότατα.

Τήν τελετήν έτίμησαν ό Είσαγγελεύς τών Έ φετών 
κ. Ρωμάνος, ό διοικητής τής Χωροφυλακής κ. Γρου- 
πάκης, ό Άντισυνταγματάρχης τοΰ Μηχανικού κ. 
Κάκαβας, κωλυθέντος τον στρατηγού κ. Μοσχοπούλου 
λόγω τ'ιπηρεσίας, ό διευθυντή; τής Αστυνομίας κ. 
Νυδριιότης, ό γενικός επιθεωρητής τής Παιδείας κ. 
Χαννέλης. ’Επίσης παρέστησαν καί ή έρίτιμος. κ. 
Μοσχοπούλου, ή κ. Μπήτσιου, ή κ. Τανταλίδου, καί 
πολλαί αλλαι κυρίαι της άνωτέρας τάξεως τής πόλε- 
ώς μας.

Τήν Ι Ιην  ακριβώς, ήχούσης τής σάλπιγγος, ύψοΰ- 
ται ή σημαία έπί τοΰ κοντοϋ, τοποθετηθέντος είς τό 
μέσον τοΰ στίβου, ενώ οί πρόσκοποι παρουσιάζουν 
όπλα, οί στρατιωτικοί Τστανται είς προσοχήν καί οί 
πολίται άποκαλύπτονται.

Ό  Πρόεδρος τής περιφερειακής επιτροπής κ. Σοφ. 
Τριανταςιυλλίδης, δικηγόρος, λαμβάνει θέσιν έναντι 
τής συγκεντρώσεως καί όμιλέ! μετά τής διακρινούσης 
αυτόν ευγλωττίας.

Ευχαριστεί τούς τιμήσαντας διά τής παρουσίας τεον 
την εθνοπρεπή ταύτην εορτήν, επίσης τούς γονείς καί 
κηδεμόνας τών προσκόπων, όσοι έσπευσαν διά τών 
τέκνων των νά ένισχύσουν τήν ιδέαν τοΰ προσκοπι
σμού. Κατόπιν, άναλύων τά περί γενέσεως τοΰ προ
σκοπισμού έν Έλλάδι, παραλληλίζει αυτόν πρός τήν 
μόρφωσιν ήν λαμβάνουν τά τέκνα είς τά σχολεία 
τής Μέσης Έκπαιδεύσεως. Τήν μόρφωσιν ταύτην 
παρ’ ήμίν θεωρεί έλλειπή, ώς θεωρεί έλλειπή καί τήν 
οίκογενειακήν ανατροφήν.

Τόν προσκοπισμόν ο ρήτωρ θεωρεί ώς άναπόσπα- 
στον τής μορφώσεως ήν λαμβάνει είς τό σχολείον ό 
μαθητής, δεδομένου ότι διά τούτου αποκτά παοατη- 
ρητικάτητα, διανοητικότητα καί αυτενέργειαν είς τάς 
πράξεις καί άποφαί.νεται ότιέν γένει διά κάθε νέον 
οίασδήποτε κοινωνικής τάξεως ό προσκοπισμός έρ
χεται νά συμπληριόση τό ΰλον του καί νά καταρτίση 
τούτον άντάξιον τής αποστολής του. 'Ο  προσκοπισμός 
ενέχει καί κοινωνικήν ϊσοπέδωσιν, διδάσκει δ’ έπί 
πλέον τήν πρός τόν πλησίον βοήθειαν καί προετοι-
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« Α  κρόπολις»  —  21  Μ αρτίου

0 1  π ρ ό σ κ ο π ο ι είς  τάς δενδροφντείας.
Ο ί πρόσκοττη.

εξέδρι

- ο ν η ν  κ α τ έ φ Π α σ ε  'ή Τ L ,, ·Γν, επήνεσε τ ή ν  φ ι λ ό τ ι μ ο ν  προσ^ 1 τ ω ν  π ρ ο σ κ ό π ω ν .

«Έ ατία»  —  Η ’Α πριλίου

Άμαρονσιον. — Ή  19η ό μ ά ς  π ρ ο σ κ ό π ω ν  ( Αμα  
ρουσίου— Κηφισσιάς) υ π ό  τ ό ν  ά ρ χ η γ ε ύ ο ν τ α  ύ π α Ρ Χ θ
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πράγματα και διασκεδάζοντες καί φωτογραφοΰμενοι 
έπανήθλον τήν 6 μ. μ.

«Περιοδικόν ‘Ελλάς»  —  20  Μ αρτίου 

Ή  Π ροσκοπ οποϋλες.

Έζήλε-ψαν τά κορίτσια τους προσκόπους και άρχι
σαν λίγο-λίγο νά  τούς μιμούνται. ΙΊέρση ντεμπουτά- 
ρανε καμμιά  δεκαριά. Φέτος έγινε ένα ολόκληρο σώ
μα άπό θηλυκούς προσκόπους. ’Έ χουν κ ι5 αυτές εξίσου 
ίεράν αποστολήν οπως κα ί οί συνάδελφοί των. Τερωτέ- 
ρα μπορούμε νά  πούμε.

Ε ίν α ι αξιοθέατες ή προσκοποΰλες. ’Έ χουν απάνω 
τους τόσο μπρίο, ώστε νομίζει κανείς ότι χρόνια έζη- 
σαν τήν ζωή τού προσκόπου. Πολλά χρόνια. Περνάνε 
υπερήφανες άπό τούς κεντρικούς δρόμους. Κ ι’ ό 
κόσμος τής θαυμάζει κ ι’ ό κόσμος τής επικροτεί καί 
μέ ενθουσιασμό τάς υποδέχεται ό κόσμος.

«Άχρόζιολις»  —  2 2  Μ άρτιον

'  ’Α & η ν α ϊκ ά  Π ρ ο σ κ ο π ικ ά .

Σ υμφ ώ νω ς τή ήμερησία διαταγή τού εφόρου κ. Μ. 
Μ ίνδλερ, πάσαι α ί ομάδες συνηθροίσθησαν τήν 25 
Μ αρτίου περί τήν 8 π. μ. έν πλήρει έξαρτήσει εις τά 
Γραφεία . ’Αφού έδωσαν αναφοράν απάντων ΐεραρχι- 
κώς κα ί έπιθεωρηθέντες ύπό τού κ. Μίνδλερ, άνε- 
χώρησαν παραταχθέντες είς.τήν πλατείαν τού Συντά
γματος. Π ερί τήν 10ην ο ί σαλπιγκταί κρούουν τόν 

- Βασιλικόν  ̂ Υμνον παρουσιάζοντες δπλα καί χαιρε- 
τοϋντες δ ια  τοΰ βασιλικού χα ιρετισμού: « Σύ νίκα, 
Βασιλεύ >>. H I α . Μ. ό Βασιλεύς μειδιών χαιρετά 
ακαταπαυστως. Π ερ ί τήν ΙΟην καί ήμίσειαν διέρχε
ται το αυτοκίνητον τό φέρον τόν Γεν.“Εφορον κ. Κ. 
Μελάν. Μετά τήν επιστροφήν τού Βασιλέως έκ τής 
Δοξολογίας, πάντες έν παρατάξει παρήλασαν διά  τής 
οδού Σταδίου κα ί έπέστρεψαν είς τά Γραφεία .

α Π εριοδικόν ‘Ε λλάς»  —  31 Μ ά ρ τιο ν

Τά έγκαίνισ. τον π ρ ώ το ν  μσ.θ·7]τικον σ κοπεντη- 
ρ ίο ν .

Σήμερον Π έμπτην κα ί ώ ραν 5ην μετά μεσημβρίαν 
θ ά  τελεσυωσι τα εγκαίνια  τού πρώτου Μ αθητικού 
Σκοπευτηρίου τού Λυκείου τοΰ κ. Ή λ ία  Κωνσταντι- 
νίδου. Ο ί μαθητα ι τής 10ης όμάδος τώ ν Π ροσκό
πων ’Α θηνώ ν με τα ω ραΐα  άναστήματά των θά  παρε- 
λάσουν έν τω ίδιαιρεραρ Γ υμναστηρίω  τού Λυκείου 
καί κατόπιν θά  λάβωσι τάς καταλλήλους θέσεις διά 
τήν σκοποβολήν. Τ ί ωραότερον πράγμα  νά  βλέπη 
τις τά Ε λληνόπουλα έξ άπσλών ονύχων έξασκοτίμενα 
είς τό πάτριον γυμνάσιον τής σκοποβολής, τό όποιον 
ανέκαθεν ύπήρξεν ή ώραιοτέρα ένασχόλησις τής φυλής 
μας ; Ά π ό  τού τόξου καί βέλους μέχρι τού "καρυο- 
φ ιλιού ο ί "Ελληνες διεκρίθησαν ώς σκοπευταί καί 
ελεύθεροι τοξόται. Π ας έπαινος είνε περιττός διά  τύν 
φιλοπρόοδον διευθυντήν τοΰ Λυκείου, άρκει μόνον 
νά  τονισθή, δτι είνε ό πρώτος Δ ιευθυντής ιδιωτικού 
Λυκείου, δστις ίδρυσε μαθητικόν σκοπευτήριον.

ΛΣχρ'ΐλ »  —  3 1  Μ αρτίου

ΔΙΑ Τ Ο Υ Σ  Σ Υ Ν Ε Ρ Γ Α Τ Α Σ
ΤΟΥ « ΕΙ Σ Ο Ε Τ Ο Ι Μ Ο Σ ’

Π  αρακαλούνται όσοι γράφουν διά το 
« Έ σ ο  "Ετοιμος », είτε είς καθαρεύουσαν 
γράφουλ' είτε εις δημοτικήν, νά περιποιούνται 
τό ύφος των καί τήν γλώσσαν, δηλ. νά μή 
γράφουν μακρυνάς καί δυσκαταλήπτους φρά
σεις, νά μήν άνακατύνουν καθαρεύουσαν μέ 
μα?άπαράς εκφράσεις άναλόγως πού εκείνην 
τήν στιγμήν ή μία ή ή άλλη τούς έρχεται 
εύκολωτέρα. Ε π ίσ η ς  παρακαλούνται οί κύρι
οι συνεργάται ν’ αποφεύγουν συστηματικά 
τήν δοτικήν όσον καί τήν άπαρέμφατον, καί 
γενικώς ν ’ απλοποιούν τήν φράσιν των. Μή 
λησμονεί ποτέ ό γράφων δ ιά τό  « Έ σο Έ 
τοιμος » δτι απευθύνεται είς παιδιά, καί δτι 
σκοπός τού περιοδικού είναι νά  μ ο ρ φ ό νε ι  
καί δχι νά κουράζει. Έ ν α  άρθρον όσον δι
δακτικόν καί άν είναι, όταν διαβασθεΐ χωρίς 
καί νά χωνευθεΐ, έμεινεν άγονον, συνεπώς καί 
περιττόν.

Ε ιδοποιούνται οί κύριοι συνεργάται δτι είς 
τό μέλλον τά άρθρα τών οποίων ή γλώσσα 
δέν θά  είναι ομαλή καί τό ύφος εύκατάλη- 
πτον, θ ’ απορρίπτονται χωρίς προσπάθειαν 
διορθοδσειος. Ε π ίσ η ς  θ ’ απορρίπτονται τά 
χειρόγραφα τά οποία δέν είναι καθαρά καί 
ευανάγνωστα, καί τών οποίων α ί σελίδες είναι 
γραμμέναι καί άπό τά διίο μέρη.

Δ Η Λ Ω Σ I Σ

Παρακαλοϋνται όσοι έκ τών κ. κ. συνεργατών του 
« Έ σ ο  'Έτοιμος » μεταφράζουν άρθρα έκ ξένον  πε
ριοδικών νά αποστέλλουν μετά τής μεταφράσεως και 
τό πρωτότυπον, έξ ον έ λ ή φ ϋ η  αντη.

*
••Η *

‘ Υπενΰνμίξομεν είς τους αξιότιμους κ. κ. σννεογά- 
τας μας νά γράφουν άπό τήν μίαν μόνον δφιν τον 
χάρτου.

’Επίσης παρακαλονμεν ο π ω ς  παν έγγραφον σχετι
κόν μέ τήν σύνταξιν, τήν διαχείρισιν ή τήν διεκπε
ραίωση· τοΰ περιοδικού διευθύνεται: H ue Rosette, 6 2 .

ΕΚ ΤΗ Σ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
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